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Long press - turning off
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0 Bluetooth connecton

o Click - Select Bluetooth mode

AO¥Z-00L NI

OHD3
ane

HyImod

@ seoon @

? ®macomer 30 ©

3008 @3y O
1««O
» O
1<Q
s Q

SML/
1v3ad3y O

o Flashing text - hing for a Bl h

o The text does not blink - the connection is established
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© Qnpunnyphitp

1. Quytth JEpwhulnud

2. Pyl unujupnud

3. Puuh Gunurupnud

4. AUX

5.TF pupinh plihly

6. Ejpuit

7. MIC dwytuh JEpuhulnud

8. Lhgpun|npuiw gmghs

9. ECHO dwljuiprpljh Jtpwhulymad

10. MIC upurlghy

11. MP3 pljnn nkdpu ONE-ALL/ TWS
nhdpul

12. Qujiugpnud Junuwithnnhg

13. Play-Pause/FM unfinmfunn npninud
14. Lwijunpyy htanplipp/Uufunpn FM
Quiwbip

15. 2wgnpuy htanpp/Zwgnpn, FM Yuyjutip
16. @njuly nkdhlp
Bluetooth-MP3-FM-AUX/Gpljuap utapinud -
whgunnul £ hkwnhb jyup

17. USB njuip it Yphsh ppy*

18. Uhwgmu whgunnud

19. Znuwbiph dwynijup Uhwlghy

@ snuljwounjupnl Juhwibl

1. @njuky nkdhup
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. Lulym nkidhd

3. Play-Pause/FM wijinniunn npnlnud

4. Bluetooth ntdjul

5. MP3 tipgh hwdwph dnunpugpnud/FM
uyuith hunfwph Ununpugpnud
6.20U

7. Luipunpy htnpbipp/Uuipanpr FM Yuiyuiip
8. Zwgnpy htnpp/2wgnpry FM Guijwibip
9. Uuqliglit dunjup

10. Pupapughty Sujuyp

11. MP3 Ypljinjnn nkdpud

12. TWS nbdul

© Lhgpaopand

Lhgpujnpnud

Lnyup Yuibwymd t phy (hgpun]nptjmg
hbunn

O Bluetooth thuignuf

1. Ubqtip - Cinnpip Bluetooth nkdful

2. Puppnn nkpuw - Bluetooth Juigh
npntinud

3. Stipunp sh puppenud. Juiyp
huununws £

AZE

@ Funksiyalar

1. Sas saviyyasina nazarat

2. Treble nazarst

3. Bass nazarat

4. AUX

5. TF kart yuvasi

6. Ekran

7. MIC hacmina nazarst

8. Doldurma gostaricisi

9. ECHO saviyyasina nazarat

10. MIC konnektoru

11. MP3 takrar rejimi ONE-ALL/
TWS rejimi

12. Mikrofondan sasyazma

13. Play-Pause/FM avtomatik axtaris
14. owvalki trek/Svvalki FM stansiyasi
15. N6vbati trek/Novbati FM stansiyasi
16. Rejimi dayisdir
Bluetooth-MP3-FM-AUX/Uzun
basma - arxa isigi séndiirmak

17. USB flash strict yuvasi*

18. Yandirib-séndirma

19. Elektrik kabeli birlasdiricisi

@ Uzaqdan nazarat

1. Rejimi dayisdirin
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. Yuxu rejimi

3. Play-Pause/FM avtomatik axtaris
4. Bluetooth rejimi

5. MP3 trek nomrasinin daxil
edilmasi/FM stansiya némrasinin
daxil edilmasi

6. S9SSIZ

7. 9vvalki trek/Svvalki FM stansiyasi
8. Novbati trek/Novbati FM
stansiyasi

9. Hacmi azaldin

10. Hacmi artirin

11. Mp3 takrar rejimi

12. TWS rejimi

© Doldurulur

Doldurulur

Tam dolduruldugdan sonra isiq yasil
ranga cevrilir

@ Bluetooth baglantisi

1. Basin - Bluetooth rejimini segin
2. Yanib-sénan matn - Bluetooth
baglantisi axtarilir

3. Matn yanib-séonmdir - alaga
qurulur

BEL

o DyHKYbIi

Parynatap ryuHacuj

KaHTpoib BBICOKiX YacToT

KipaBaHHe 6acam

AUX

Cnort ans kaptel TF

SkpaH

Parynatap ryuHacui MikpapoHa

IHAbIKaTap 3apazki

. KaHTposk y3poyHio ECHO

10. Pa3'ém MIC

11. PaxbIM nayTopy MP3 ONE-ALL /

paxbIM TWS

12. 3anic 3 mikpapoHa

13. AyTamarbiuHbl NOLWYyK

npaiirpaBaHHsA-naysa/FM

14. ManapaaHi Tpak/nNanapaaHas

FM-cTaHubis

15. HactynHbl Tpak/HactynHas

FM-cTaHubis

16. 3meHa paxbIMy

Bluetooth-MP3-FM-AUX//oyri

HaLiCK - aAKNOUIHHE NAACBATAEHHS

17. Cnot ana dnawki USB*

18. Ykn oIk

19. Pa3'ém kabens xapyaBaHHs
MyneT AbicTaHybIiHara

KipaBaHHsA

1. 3MAHILUb PIXKbLIM

Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. CnAaYybl paXbIM

3. AjTamaTblUHbl NOLYK

npaiirpaBaHHaA-naysa/FM

4. PaxbIm Bluetooth

5. YBoa Hymapa Tpaka ¥ MP3/yBog

Hymapa FM-cTaHupli

6. MUTE

7. NanapagHi Tpak/nanapagHas

FM-cTaHubis

8. HactynHbl Tpak/HactynHas

FM-cTaHubis

9. MamMeHwWbILb ryyYHacub

10. MaBAniyLe ryyHacts

11. PaxwIM nayTopy mp3

12. Paxeim TWS

9 3apagka

3apagka

Macna noyHaii 3apazki iHabIkaTap

rapbitib 3A1EHBIM

@ 3nyusnne Bluetooth

1. HauicHiue - BeibepsbiLie paxbiM

Bluetooth

2. Mirae T3KCT - MOLYK 3/1y43HHA

Bluetooth

3. ToKCT He Miprae - 31yusHHe

ycTaHoyneHa

© 0N UTEWN
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@ Funkce

1. Ovladani hlasitosti

2. Ovladani vysek

3. Ovladani bast

4. AUX

5. Slot pro TF kartu

6. Obrazovka

7. Ovladani hlasitosti MIC

8. Indikéator nabijeni

9. Ovladani trovné ECHO

10. MIC konektor

11. Rezim opakovani MP3 Rezim
ONE-ALL/TWS

12. Zaznam z mikrofonu

13. Pfehravani-Pauza/automatické
vyhledavani FM

14. Predchozi skladba/Predchozi
stanice FM

15. Dalsi skladba/Dalsi stanice FM
16. Zména rezimu
Bluetooth-MP3-FM-AUX/Dlouhé
stisknuti - vypnuti podsviceni
17. Slot pro USB flash disk*

18. Zapnuto vypnuto

19. Konektor napajeciho kabelu
@ Dalkové ovladani

1. Zménit rezim
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. Rezim spanku

3. Pfehravani-Pauza/automatické
vyhledavani FM

4. Rezim Bluetooth

5. Vstup disla skladby MP3/zadani
Cisla stanice FM

6. ZTLUMIT

7. Pfedchozi skladba/Pfedchozi
stanice FM

8. Dalsi skladba/Dalsi stanice FM
9. Snizit hlasitost

10. Zvyste hlasitost

11. rezim opakovani MP3

12. rezim TWS

© Nabijeni

Nabijeni

Po plném nabiti se kontrolka
rozsviti zelené

O Bluetooth pFipojeni

1. Kliknéte na — Vyberte rezim
Bluetooth

2. Blikajici text — vyhledavani
pfipojeni Bluetooth

3. Text neblika - spojeni je
navazano

DE

@ Funktionen

1. Lautstarkeregelung

2. Héhenkontrolle

3. Basssteuerung

4. ZUSATZ

5. TF-Karten-Slot

6. Bildschirm

7. MIC-Lautstarkeregler

8. Ladeindikator

9. ECHO-Pegelsteuerung

10. MIC-Anschluss

11. MP3-Wiederholungsmodus
ONE-ALL/ TWS-Modus

12. Aufnahme vom Mikrofon
13. Play-Pause/FM automatische
Suche

14. Vorheriger Titel/Vorheriger
UKW-Sender

15. Néchster Titel/Néchster
UKW-Sender

16. Andern Sie den Modus
Bluetooth-MP3-FM-AUX / Langes
Driicken - Ausschalten der
Hintergrundbeleuchtung

17. USB-Stick-Steckplatz*

18. An aus

19. Stromkabelanschluss

@ Fernbedienung

1. Modus &ndern
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. Schlafmodus

3. Play-Pause/FM automatische
Suche

4. Bluetooth-Modus

5. Eingabe der
MP3-Titelnummer/Eingabe der
FM-Sendernummer

6. STUMM

7. Vorheriger Titel/Vorheriger
UKW-Sender

8. Néchster Titel/Néchster
UKW-Sender

9. Lautstarke verringern

10. Lautstérke erhéhen

11. MP3-Wiederholungsmodus
12. TWS-Modus

© Laden

Laden

Das Licht wird nach vollstandiger
Aufladung griin

@ Bluetooth-Verbindung

1. Klicken Sie auf -
Bluetooth-Modus auswéhlen

2. Blinkender Text - Suche nach
einer Bluetooth-Verbindung

3. Der Text blinkt nicht - die
Verbindung ist hergestellt

ES

@ Funciones

1. Control del volumen

2. control de agudos

3. control de graves

4. auxiliar

5. Ranura para tarjetas TF

6. Pantalla

7. Control de volumen de micréfono
8.Indicador de carga

9. control de nivel de eco

10. Conector de micréfono

11. Modo de repeticion de MP3
Modo ONE-ALL/ TWS

12. Grabacion desde el micréfono
13. Reproducir-Pausar/Busqueda
automatica de FM

14. Pista anterior/Estacion FM anterior
15. Pista siguiente/Siguiente
emisora FM

16. Cambiar modo
Bluetooth-MP3-FM-AUX/Pulsacién
larga - apagar la retroiluminacion
17. Ranura para unidad flash USB*
18. Encendido apagado

19. Conector del cable de
alimentacion

@ Control remoto

1. Modo de cambio
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. Modo de suefio

3. Reproducir-Pausar/Busqueda
automatica de FM

4. modo bluetooth

5. Entrada de nimero de pista
MP3/entrada de nimero de
estacion FM

6. SILENCIO

7. Pista anterior/Estacion FM anterior
8. Pista siguiente/Siguiente emisora FM
9. Disminuir el volumen

10. Aumenta el volumen

11. Modo de repeticion de MP3

12. Modo TWS

© cargando

cargando

La luz se vuelve verde después de la
carga completa

@ conexién bluetooth

1. Haga clic en - Seleccione el modo
Bluetooth

2. Texto parpadeante: buscando una
conexion Bluetooth

3. El texto no parpadea: la conexion
esta establecida

EST

@ Funktsioonid

Helitugevuse reguleerimine
Kérgete helide juhtimine
Bassi juhtimine

AUX

TF-kaardi pesa

Ekraan

MIC helitugevuse reguleerimine
Laadimise indikaator

. ECHO taseme kontroll

10. MIC pistik

11. MP3 kordusreziim
ONE-ALL/TWS reziim

12. Mikrofonist salvestamine
13. Esitus-paus/FM-i automaatne
otsing

14. Eelmine lugu/Eelmine FM-jaam
15. Jargmine lugu/jargmine
FM-jaam

16. Reziimi muutmine
Bluetooth-MP3-FM-AUX/Pikk
vajutus — taustvalgustuse
valjalulitamine

17. USB malupulga pesa*

18. Sisse valja

19. Toitekaabli pistik

@ Pult

1. Muuda reziimi
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. Puhkereziim

3. Esitus-paus/FM-i automaatne
otsing

4. Bluetoothi reziim

5. MP3 loo numbri
sisend/FM-jaama numbri sisestus
6. MUTE

7. Eelmine lugu/Eelmine FM-jaam
8. Jargmine lugu/jargmine
FM-jaam

9. Vahendage helitugevust

10. Suurenda helitugevust

11. MP3 kordusreziim

12. TWS reziim

© Laadimine

Laadimine

Tuli muutub pérast taielikku
laadimist roheliseks

O Bluetoothi iihendus

1. KIopsake - valige Bluetoothi
reziim

2. Vilkuv tekst —
Bluetooth-iihenduse otsimine
3. Tekst ei vilgu — Gihendus on
loodud

O N LA WN

©
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@ Toiminnot

1. Asnenvoimakkuuden saadin

2. Diskantin saato

3. Basson sdato

4. AUX

5. TF-korttipaikka

6. Nayttd

7. MIC &anenvoimakkuuden séadin
8. Latausilmaisin

9. ECHO-tason saatd

10. MIC-liitin

11. MP3-toistotila ONE-ALL/TWS-tila
12. Aanitys mikrofonista

13. Toisto-tauko/FM automaattinen haku
14. Edellinen kappale/edellinen
FM-asema

15. Seuraava kappale/seuraava
FM-asema

16. Vaihda tila
Bluetooth-MP3-FM-AUX/pitké
painallus - taustavalon
sammuttaminen

17. USB-muistitikkupaikka*

18. Paalle/Pois

19. Virtakaapelin liitin

@ Kaukosaadin

1. Vaihda tila
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. Nukkumismoodi

3. Toisto-tauko/FM automaattinen
haku

4. Bluetooth-tila

5. MP3-raitanumeron
syottd/FM-asemanumeron sy&ttd
6. MYKISTA

7. Edellinen kappale/edellinen
FM-asema

8. Seuraava kappale/seuraava
FM-asema

9. Vahenna aanenvoimakkuutta
10. Lisda aanenvoimakkuutta

11. MP3-toistotila

12. TWS-tila

© Lataus

Lataus

Valo muuttuu vihredksi tayteen
latauksen jalkeen

@ Bluetooth-yhteys

1. Napsauta - Valitse Bluetooth-tila
2. Vilkkuva teksti - etsii
Bluetooth-yhteytta

3. Teksti ei vilku - yhteys on
muodostettu

GEO

© gabigogbo

1. dogzgeedols gmbEHHamo

2. §F03E@yHob JubeHmmo

3. 33bob gmbEHHMEwo

4. AUX

5. Tf 85650000 bevm@o

6. 936560

7. MIC 8ogzgedol gobhomemo

8. 03(9630L 06©ogsBMmEO

9. gdos @eabols gubHGmEo

10. MIC 3obgdymto

11. MP3 56890690000 Gggodo
ONE-ALL/ TWS 695080

12. 80360306036 BofgHs

13. 58580-359%0 / FM o3¢y dgdbs
14. b5 bodwges / fobs FM bsgr®o
15. 89800930 LodwY®> / Next FM station
16. 933> Ggggodo
Bluetooth-MP3-FM-AUX/bsbyédeogo
3619bo-o0mOMZd Ybamgds

17. USB flash drive bereyo*

18. Botrongs / pdmBmgs

19. gbob 3sdgwo 3mbgddmeo

@ wobipsbgoro dsongs

1. ©g7080b 9>
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. doeob Ggg0d0

3. 50580-3571b> / FM 53¢y dgdbo

4. Bluetooth (gg080

5. MP3 Lodegs 6mdgéo input / FM
by©a)O0 6mdgHo input

6. d96%0

7. §0B> bodegs / §obs FM bagazho
8. 89970 bodwgs / Next FM station
9. dogrermdols Bydgomgds

10. dmgm@mdol g5bOH@s

11. MP3 56890690000 Gggodo

12. TWS 6080

© wsdrdogs

©3bd3

bEaeo @dgh3ob 8pdegp Brgo dfgsbae
0603905

@ Bluetooth connecton

1. 3s30M)m-506B0)m Bluetooth Gggodo
2. Flashing ¢3gdbcy0-99g0b Bluetooth
3030060

3. (adbeyo 56 30B0dgdl - 338060
©30Y5M9d@0s

GRE
@ Nerroupyieg
1. EAeyxog évtaong
2. EAeyx0G Tipipwv
3. EAeyX0G umdowv
4. AUX
5. Yodoxn kaptag TF
6. 0806vn
7. EAeyxog évtaong MIC
8. Ev8elEn popTiong
9. 'EAeyxog otéBpng ECHO
10. Yooy MIC
11. Aertoupyia emavaAnng MP3
Aertoupyiot ONE-ALL/ TWS
12. Eyypa@r amo To PIKpOQWVO
13. Avamapaywyn-Moven/
Avtopatn avalitnon FM
14. Nponyovpevo
KOPuAT/TIponyoupevog otaBpog FM
15. EMOpevo KoppaT/Emopevog
otabuog FM
16. AAayn Aettoupyiog
Bluetooth-MP3-FM-AUX/Matnote
TIAPATETAUEVA -
TTEVEPYOTIOLWVTAG TOV OTtiaBlo
PwWTIopd
17. Yooy povasdog flash USB*
18. On/Off
19. Yooy koAwdiou
Tpoyodooiag

TnAexeprotiplo
1. ANayn Agttoupyiog
Bluetooth-MP3-FM-AUX
2. Katdotaon vmvou
3. Avamapaywyn-Moavon/
Avutopatn avalitnon FM
4. Nertoupyia Bluetooth
5. Eioodog aptBpol Koppation
MP3/EicoSog aplBpol atabpol FM
6. BOYBOZ
7. Mponyolpevo
KOUUAT/TIpoNnyoUpeVog oTaBpoGg
™M

8. Emopevo Koppati/Emopevog
otabuog FM
9. Mewwote Ty évtaon
10. Augnote tnv évtaon
11. Aertoupyia emavaAnyng MP3
12. Aertoupyia TWS

DPoption
Ddoption
To PwG YIVETAL TIPAOIVO PETA TNV
TP QOpTION
@ xuvéeon Bluetooth
1. Kévte KAIK - ETAEETE AetToupyia
Bluetooth
2. Keipevo Tov avaBooprivet -
avadntnon ya cuvdean Bluetooth
3. To keipevo Sev avaBooPrivel - n
aOvEean éxet SnuoupynOei

HR / CNR

@ Funkcije

1. Kontrola zvuka

2. Kontrola visokih tonova

3. Kontrola basa

4. AUX

5. Utor za TF karticu

6. Zaslon

7. MIC kontrola glasnoce

8. Indikator punjenja

9. Kontrola razine ECHO

10. MIC konektor

11. Nacin ponavljanja MP3 ONE-ALL/
TWS nacin

12. Snimanje s mikrofona

13. Play-Pause/FM automatsko
pretrazivanje

14. Prethodna pjesma/Prethodna FM
postaja

15. Sljedeca pjesma/Sljedeca FM
postaja

16. Promjena nacina rada
Bluetooth-MP3-FM-AUX/Dugi
pritisak - iskljucivanje pozadinskog
osvjetljenja

17. USB utor za flash pogon*

18. Ukljuceno, Isklju¢eno

19. Prikljucak za kabel za napajanje
@ Daljinski upravlja¢

1. Promijeni nacin rada
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. Stanje mirovanja

3. Play-Pause/FM automatsko
pretrazivanje

4. Bluetooth nacin rada

5. Unos broja MP3 zapisa/unos broja
FM stanice

6. MUTE

7. Prethodna pjesma/Prethodna FM
postaja

8. Sljedeca pjesma/Sljedeca FM
postaja

9. Smanjite glasnocu

10. Povecajte glasno¢u

11. Nacin ponavljanja MP3

12. TWS nacin rada

© Punjenje

Punjenje

Lampica svijetli zeleno nakon
potpunog punjenja

O Bluetooth veza

1. Kliknite - Odaberite Bluetooth
nacin rada

2. Treperi tekst - traZenje Bluetooth veze
3. Tekst ne trepce - veza je
uspostavljena

HUN

@ Funkcick

Hangerészabalyozd

Magas hangok szabalyozasa
Basszus vezérlés

AUX

TF kartyanyilas

Képernyd

MIC hangerészabalyzo
Toltésjelz6

. ECHO szintszabalyozas

10. MIC csatlakozd

11. MP3 ismétlés mod ONE-ALL/TWS mod
12. Felvétel a mikrofonbol

13. Lejatszas-sziinet/FM automatikus
keresés

14. El626 misorszam/El6z6
FM-é&llomas

15. Kovetkezd szam/Kovetkezé FM
allomas

16. Modvaltas
Bluetooth-MP3-FM-AUX/Hossz(
megnyomas — a hattérvilagitas
kikapcsolasa

17. USB flash meghajto foglalat*
18.Be ki

19. Tapkabel csatlakozoja

@ Taviranyito

1. Médvaltas
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. Alvé méd

3. Lejatszas-sziinet/FM automatikus
keresés

4. Bluetooth méd

5. MP3 mUsorszam szam bevitele/FM
allomas szamanak bevitele

6. NEMA

7. El6z6 misorszam/El6z6
FM-allomas

8. Kovetkezd szam/Kovetkezé FM
allomas

9. Hangerd csokkentése

10. Hangeré névelése

11. MP3 ismétlési mod

12. TWS mod

© Toltés

Toltés

A jelzéfény zoldre valt a teljes
feltoltés utan

O Bluetooth csatlakozas

1. Kattintson a - Bluetooth mod
kivalasztasa

2. Villogé széveg —
Bluetooth-kapcsolat keresése

3. A széveg nem villog — a kapcsolat
létrejott

QO NV AWN

©

KAZ

@ Oyukuuanap

1. [leibbic AeHreiiiH ackapy

2. Xorapbl xuinikTi 6ackapy

3. bacTel bakpinay

4. AUX

5. TF kaprach! yacbl

6. SKpaH

7. MIC ppibbic aeHreiiiH 6ackapy

8. 3apsaTay kepceTkiwi

9. ECHO aeHreitin 6akpinay

10. MIC KoCKbILLbI

11. MP3 kaiitanay pexumi ONE-ALL/
TWS pexumi

12. MukpopoHHaH xasy

13. OiiHaty-Kiaipty/FM aBTOMaTTLI
i3pey

14. AnpbiHFel Tpek/AnabiHssl FM
CTaHUMACH

15. Keneci Tpex/Keneci FM craHupmscs!
16. Bluetooth-MP3-FM-AUX pexumiH
e3repTy/¥3aK 6acy - apTKbl KapbiKTbl
ewwipy

17. USB $n3Lu-ANCKiHIH yACbI*

18. Kocy ewwipy

19. Kyat kabeniHiH KOCKbILLbI

@ KawbikTbiKTaH 6ackapy

1. Pexxnmai esrepty
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. YiiKkpl pexxumi

3. OitHaty-KigipTy/FM aBTOMaTTHI i38€Y
4. Bluetooth pexwumi

5. MP3 Tpek HeMmipiH eHrisy/FM
CTaHLMACIHBIK HOMIPIH eHrizy

6. IABbICTbI ©LUIPY

7. Angbisbl Tpek/AngbiHFbl FM
CTaHUMACH

8. Keneci tpek/Keneci FM ctaHumsch!
9. AbibbiC AeHreitiH asaiiTy

10. AbiBbIC AeHreliiH apTThipbIHbI3
11. MP3 kaiitanay pexumi

12. TWS pexumi

9 3apaaranypa

3apsagtanyaa

Tonblk 3apsaaTanFaHHaH KeiiiH wam
>acbla 6onbin KaHaabl

o Bluetooth KocbibIMbI

1. Bluetooth pexwumin TaHaay TyiimeciH
6acbiHbl3

2. XbINbINbIKTaWTbIH MATIH - Bluetooth
KOCbINbIMBIH i34ey

3. MaTiH XbINblAbIKTaMaiAbl -
6aiinaHbIC OpHaTbIABI

PL

@ Funkcje

1. Kontrola gtosnosci

2. Kontrola wysokich tonow

3. Kontrola basu

4. AUX

5. Gniazdo karty TF

6. Ekran

7. Regulacja gtosnosci mikrofonu
8. Wskaznik fadowania

9. Kontrola poziomu ECHO

10. Ztacze mikrofonowe

11. Tryb powtarzania MP3 Tryb
ONE-ALL/TWS

12. Nagrywanie z mikrofonu

13. Odtwarzanie-pauza/
automatyczne wyszukiwanie FM
14. Poprzedni utwor/poprzednia
stacja FM

15. Nastepny utwoér/Nastepna
stacja FM

16. Zmien tryb
Bluetooth-MP3-FM-AUX/Dtugie
nacisniecie - wytgczenie
podswietlenia

17. Gniazdo na dysk flash USB*
18. WE/Wyk.

19. Ztacze kabla zasilajgcego

@ Pilot

1. Zmien tryb
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. Tryb uépienia

3. Odtwarzanie-pauza/
automatyczne wyszukiwanie FM
4. Tryb Bluetooth

5. Wprowadzanie numeru $ciezki
MP3/wprowadzanie numeru stacji FM
6. NIEMY

7. Poprzedni utwér/poprzednia
stacja FM

8. Nastepny utwor/Nastepna stacja
M

9. Zmniejsz gtosnos¢

10. Zwigksz gtosnosc

11. Tryb powtarzania MP3

12. Tryb TWS

© tadowanie

tadowanie

Swiatto zmienia kolor na zielony po
petnym natadowaniu

@ Polaczenie Bluetooth

1. Kliknij - Wybierz tryb Bluetooth
2. Migajacy tekst - wyszukiwanie
potaczenia Bluetooth

3. Tekst nie miga - potaczenie
zostato nawigzane

RO

@ Functii

1. Controlul volumului

2. Controlul inaltelor

3. Controlul basului

4. AUX

5. Slot pentru card TF

6. Ecran

7. Controlul volumului MIC

8. Indicator de incarcare

9. Controlul nivelului ECHO

10. conector MIC

11. Modul de repetare MP3 Modul
ONE-ALL/ TWS

12. Inregistrare de la microfon

13. Redare-Pauzd/cautare automata FM
14. Piesa anterioara/Statia FM
anterioard

15. Urmétoarea piesa/Urmatorul post FM
16. Schimbati modul
Bluetooth-MP3-FM-AUX/Apasare
lunga - oprirea luminii de fundal

17. Slot pentru unitatea flash USB*
18. Pornit/Oprit

19. Conector cablu de alimentare
@ Telecomandi

1. Schimbati modul
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. Modul de somn

3. Redare-Pauzd/cdutare automata FM
4. Modul Bluetooth

5. Introducerea numarului piesei
MP3/introducerea numérului statiei
FM

6. MUT

7. Piesa anterioara/Statia FM
anterioara

8. Urmétoarea piesa/Urmatorul post
™M

9. Scade volumul

10. Mariti volumul

11. Modul de repetare MP3

12. Modul TWS

© incircare

Incarcare

Lumina devine verde dupa incarcarea
completa

@ conexiune Bluetooth

1. Faceti clic pe - Selectati modul
Bluetooth

2. Text intermitent - cautarea unei
conexiuni Bluetooth

3. Textul nu clipeste - conexiunea este
stabilita

RU

@ OyHkuun

Perynatop rpomkocTu

Perynatop BY

Perynatop H4

JInHeiiHbIn BXOA

Pa3bém microSD kapTbl

SkpaH

Perynsatop rpoMKocT¥t MKpodoHa
. iHavikaTop 3apaaku

. Perynatop a¢pdekra 3xo

10. MHe3a0 Ana MUKPOpOHa

11. Pexxvm noetopa MP3 TpekoB: oanH
Tpek (ONE)-Bce Tpeku (ALL)/Pexum TWS
12. 3anuck ¢ MukpodoHa

13. Bocnpowssegerue-aysa/
ATOMaTVueckuii nouck FM craHumin
14. Npeablaywwii Tpek/Mpeablaywias
cTaHuma FM

15. Cneaytowmin Tpek/CnegytoLas
cTaHuma FM

16. MepekntoueHne pexxMmos
Bluetooth-MP3-FM-AUX/Haxartve-yaep
JKaHue - OTKNKYeHne NoACBeTKN

17. Pa3vém ana dpnewkn USB*

18. Bkn/Bbikn

19. Pasbem kabens nutaHua

@ NynbT pncTaHuMOHHOTO
ynpasneHus

1. MepekntoyeHne pexmmon
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. CnsAwwii pexxum

3. BocnpowusseaeHue-naysa/
AsTOMaTHueckuit nouck FM craHumin
4. Pexkxum Bluetooth

5. BBog Homepa Tpeka MP3/Bsog
HoMepa cTaHuun FM

6. OTKNtOUEHME 3BYKa

7. Npeabiaywuii Tpek/Mpeabiaywas
cTaHuma FM

8. Cnepytownii Tpek/Cnepytowias
cTaHuma FM

9. YMeHbLLEeHNe rpoOMKOCTI

10. YBenvyeHve rpoMKoCcTi

11. Pexxum noeTtopa MP3 tpekos

12. Pexxum TWS

© 3apsaka

3apsxaetca

WHamkaTop 3aropaeTca 3efeHsIM nocne
MO/IHOM 3apAaKK

0 CoeauHenme no Bluetooth

1. KopoTkoe HaxaTue - Bbl6paTh pexum
Bluetooth

2. Hagnucb muraet - nouck
Bluetooth-coeanHeHrus

3. Hagnuck He mviraeT - coeanHeHve
yCTaHOBNEHO

=

VNV EWN

SsLv

@ Funkcije

Nadzor glasnosti

Nadzor visokih tonov

Nadzor nizkih tonov

AUX

Reza za TF kartico

Zaslon

MIC nadzor glasnosti
Indikator polnjenja

Nadzor nivoja ECHO

10. prikljucek MIC

11. Nacin ponavljanja MP3 nacin
ONE-ALL/ TWS

12. Snemanje iz mikrofona

13. Predvajaj-Pavza/FM
samodejno iskanje

14. Prejénja skladba/prejsnja FM
postaja

15. Naslednja skladba/Naslednja
FM postaja

16. Spreminjanje nacina
Bluetooth-MP3-FM-AUX/Dolg
pritisk - izklop osvetlitve ozadja
17. USB reza za bliskovni pogon*
18. Prizgi ugasni

19. Konektor za napajalni kabel
@ Daljinec

1. Spremeni nacin
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. Spanje

3. Predvajaj-Pavza/FM samodejno
iskanje

4. Bluetooth nacin

5. Vhod stevilke skladbe
MP3/vhod stevilke FM postaje
6. MUTE

7. Prejsnja skladba/prejsnja FM
postaja

8. Naslednja skladba/Naslednja
FM postaja

9. Zmanjsajte glasnost

10. Povecajte glasnost

11. Nacin ponavljanja MP3

12. Nacin TWS

© Polnjenje

Polnjenje

Lucka zasveti zeleno, ko je baterija
popolnoma napolnjena

@ Bluetooth povezava

1. Kliknite - Izberite nacin
Bluetooth

2. Utripajoce besedilo - iskanje
povezave Bluetooth

3. Besedilo ne utripa - povezava je
vzpostavljena

[

LNV A WN

SVK

@ Funkcie

1. Nastavenie hlasitosti

2. Ovladanie vysok

3. Ovladanie basov

4. AUX

5. Slot pre TF kartu

6. Obrazovka

7. Ovladanie hlasitosti MIC

8. Indikator nabijania

9. Kontrola trovne ECHO

10. MIC konektor

11. Rezim opakovania MP3 Rezim
ONE-ALL/TWS

12. Nahravanie z mikrofénu

13. Play-Pause/FM automatické
vyhladavanie

14. Predchadzajlca
skladba/Predchadzajlca stanica FM
15. Nasledujtca skladba/Nasledujtica
FM stanica

16. Zmena rezimu
Bluetooth-MP3-FM-AUX/DIhé
stlacenie - vypnutie podsvietenia
17. Slot pre USB flash disk*

18. Zap./Vyp

19. Konektor napajacieho kabla

@ Dialkové ovladanie

1. Zmente rezim
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. Rezim spanku

3. Play-Pause/FM automatické
vyhladavanie

4. Rezim Bluetooth

5. Zadanie ¢isla skladby MP3/zadanie
Cisla stanice FM

6. MUTE

7. Predchadzajuca
skladba/Predchadzajlca stanica FM
8. Nasledujuca skladba/Nasledujica
FM stanica

9. Znizte hlasitost’

10. Zvyste hlasitost’

11. Rezim opakovania MP3

12. rezim TWS

© Nabijanie

Nabijanie

Po tplnom nabiti sa kontrolka
rozsvieti na zeleno

@ Bluetooth pripojenie

1. Kliknite na - Vyberte rezim
Bluetooth

2. Blikajuci text — hladanie pripojenia
Bluetooth

3. Text neblika - spojenie je
nadviazané

SWE

@ Funktioner

1. Volymkontroll

2. Diskantkontroll

3. Baskontroll

4. AUX

5. TF-kortplats

6. Skarm

7. MIC volymkontroll

8. Laddningsindikator

9. ECHO nivéakontroll

10. MIC-kontakt

11. MP3-repeteringsléage ONE-ALL/
TWS-lage

12. Inspelning fran mikrofonen

13. Play-Paus/FM automatisk sékning
14. Foregaende spar/Foregaende
FM-station

15. Nasta spar/Nasta FM-station

16. Andra lage
Bluetooth-MP3-FM-AUX/Langt tryck -
stanger av bakgrundsbelysningen
17. USB-flashenhetsplats*

18.Paav

19. Strémkabelkontakt

@ Fiarrkontroll

1. Andra lage
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. Vilolage

3. Play-Paus/FM automatisk s6kning
4. Bluetooth-lage

5. MP3-sparnummerinmatning/
FM-stationsnummerinmatning
6.STUM

7. Féregaende spar/Foregaende
FM-station

8. Nasta spar/Nasta FM-station

9. Minska volymen

10. Oka volymen

11. MP3-repeteringslage

12. TWS-lage

© Laddar

Laddar

Lampan lyser gront efter full laddning
@ Bluetooth-anslutning

1. Klicka pa - Vélj Bluetooth-lage

2. Blinkande text - soker efter en
Bluetooth-anslutning

3. Texten blinkar inte - anslutningen ar
upprattad

UKR
o DyHKYii
PeryntoBaHHs ry4HoCTi
PerynioBaHHs BUCOKMX YacToT
KonTpons bacie
AUX
Cnort ans kapt TF
ExpaH
PeryntoBaHHa ryurocti MIC
IHAMKaTOP 3apAAKN
. KoHTposb pisHs ECHO
10. po3'em MIC
11. Pexxum nosTopy MP3 Pexxum
ONE-ALL/ TWS
12. 3anuc 3 mikpodoHa
13. ABTOMaTUYHUIA NoLyk
BiATBOPEHHA-nay3a/FM
14. MonepeaHsa
Aopixka/MonepegHs FM-cTaHuisa
15. HacTynHuii Tpek/HactynHa
FM-craHuis
16. 3miHa pexxumy
Bluetooth-MP3-FM-AUX//loere
HATUCKaHHS - BUMMUKaHHA
niAcBivyBaHHA
17. Cnot ans pnew-Hakonuyysava
UsB*
18. YBiMKHEHO BUMKHEHO
19. Po3'eM Kabento X1BEHHA
@ Nyner
1. 3MiHUTY pexum
Bluetooth-MP3-FM-AUX
2. Pexxum cHy
3. ABTOMATUYHWIA MOWyK
BiATBOPEHHA-Nay3a/FM
4. Pexxum Bluetooth
5. BeegeHHA Homepa Tpeky MP3/
Homepa FM-craHuji
6. MUTE
7. MonepeaHs Aopixka/MonepegHs
FM-craHuis
8. Hactynhwii Tpek/HactynHa
FM-craHuis
9. 3MEHLINTY Ty4HICTb
10. 36inbLUMTH TyYHICTL
11. Pexxum nosTopy MP3
12. Pexxum TWS
9 3apaaka
3apagka
Micas NOBHOT 3apAaKK iHAMKATOP
CBITUTLCA 3€N1EHNM

3'epHaHHA Bluetooth
1. HaTucHiTb - Bubepitb pexum
Bluetooth
2. Bavmatoumii TeKcT - nowyk
3'egHaHHA Bluetooth
3. TekcT He 6MMaE - 3'€eAHaHHA
BCTaHOB/IEHO

WwoNO U AWM

uzse

@ Funksiyalar

1. Ovozni boshgarish

2. Treble nazorati

3. Bass nazorati

4. AUX

5. TF karta uyasi

6. Ekran

7. MIC ovoz balandligini boshgarish
8. Zaryadlash ko'rsatkichi

9. ECHO darajasini nazorat gilish
10. MIC ulagichi

11. MP3 takrorlash rejimi ONE-ALL/
TWS rejimi

12. Mikrofondan yozib olish

13. Play-Pauza/FM avtomatik qgidiruvi
14. Oldingi trek/Oldingi FM
stansiyasi

15. Keyingi trek/Keyingi FM
stansiyasi

16. Bluetooth-MP3-FM-AUX rejimini
o'zgartirish/Uzoq bosish - orqa
yorug'likni o'chirish

17. USB flesh-disk uyasi*

18. Yogish/o'chirish

19. Quvvat kabeli ulagichi

@ Masofaviy boshqarish

1. Rejimni o'zgartirish
Bluetooth-MP3-FM-AUX

2. Uyqu rejimi

3. Play-Pauza/FM avtomatik qgidiruvi
4. Bluetooth rejimi

5. MP3 trek ragamini kiritish/FM
stantsiya ragamini kiritish

6. Ovozsiz

7. Oldingi trek/Oldingi FM stansiyasi
8. Keyingi trek/Keyingi FM stansiyasi
9. Ovozni pasaytirish

10. Ovozni oshiring

11. MP3 takrorlash rejimi

12. TWS rejimi

© zaryadlanmoqda
Zaryadlanmoqda

To'liq zaryadlangandan keyin chiroq
yashil rangga aylanadi

@ Bluetooth ulani
1. Bosing - Bluetooth rejimini tanlang
2. Miltillovchi matn - Bluetooth
ulanishini gidirish

3. Matn miltillamaydi - ulanish o'matildi




e Stereo system of two Boomer 30 (TWS mode)

REC

©00QO00

e AUX playback

o Turn off the Bluetooth on your phone

e Turn on the both speakers

o Press on any speaker

o Wait for the speakers to connect

<& Buetootn [

? 8 Boomer 30 @
o Turn on the Bluetooth on the phone

Long press the play/ pause
button on one of the
speakers to disconnect

the TWS function

3.5mm (M) -

3.5mm (M) cable
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External sound sourse
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REPEAT
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Auto tuning

o Select FM radio mode

a Long press 3 sec - start auto searching

o Wait 2-3 min
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MODE

e Enter station number
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e MP3 playback

TF card (sold separately) -
insert till it clicks*

3 (©)
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USB flash drive
(sold separately)* e Select MP3 mode

REPEAT
ITWS

Previous-next ..
track

00O®000

| | l: '_ o USB drive playback
[ —

@ Change playback mode

REPEAT
ITWS

@
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*USB flash drive and TF drive must be up to 32GB in size and formatted in FAT32 system
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(5] Gplyne Boomer 30 winkptn
bunfuiljuing (TWS nbdjnd)

1. Uligwnkip Bluetooth-p dlip
hbpwununud

2. Uhwgpbp kplymt pupapuifunubibipp
3. Uliuitip guitiljugwd pupdpuunup
Jpu

4. Uujuubip, Uhlish puipdpuapunutipp
Uhwbwb

5. Uhwgntip Bluetooth-p hkpwununud
6. Gpljup ubinuitp juquiplnu/pupup
Yngwljp pupdpwiunubiphg kb dpu’
TWS dnitijghuilt whguntym hunfwp
O AUX imqupluip

3,5 U (M) - 3,5 i (M) twymifu
Upunwipht duyih wnpymp

Cinnplp AUX nkdpul

(7 Javer

Uunuunn pyniithg

1. Cunplip FM nwinjhngh ndjup

2. Bpljwp ubnubp 3 Juypljjul - uljubp
unjimiun npnbnudp

3. Uujuubip 2-3 pnugh

Clnplip FM iyl

1. Vwijunpn Yuiubip

2. Zwgnpr Juywpuibp

3. Ununpugpbp Yuyuith hunfwpp

© MP3 iwquipynuip

1. TF pupin (wnuibdht Jugwmnud k) -
wbnunptp Uil ubndyh

2. USB $ytip Yphs (Juadwmfnud £
wnwbidhl)*

3. Cunplip MP3 nbidhut

4. Uwunpy-hwgnpn htanptpp

5. Townu\

© smgunphy

1. USB Yphsh ijuquiplynudp

2. TF pupnh ijwiquipynudp

@ ®njuty ijwquplwh ohdip

1. Onuiljuyhty infwquiplnuip

2. Onuily Ukl MP3

* USB $ikp yphsp U TF Yphop wtnp &
mUklub Uhligh 32 SR ywith b
$opul (np]ud FAT32 }

AZE

© iki Boomer 30 stereo
sistemi (TWS rejimi)

1. Telefonunuzda Bluetooth-u
sondrin

2. Har iki dinamiki yandirin
3. Istenilon dinamika basin
4. Dinamiklarin qosulmasini
gozlayin

5. Telefonda Bluetooth-u
yandirin

6. TWS funksiyasini ayirmaq
ucun dinamiklardan birinda
oynat/pauza diymasini uzun
middat basin

@ AUX oxutma

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel

Xarici sas manbayi

AUX rejimini secin

@ FM radio

Avtomatik tanzimlama

1. FM radio rejimini segin
2. 3 saniya uzun basin -
avtomatik axtarisa baslayin
3. 2-3 daqiga gozlayin

FM stansiyasi segin

1. 9vvalki stansiya

2. Novbati stansiya

3. Stansiya nomrasini daxil
edin

© MP3 oxutma

1. TF karti (ayrica satilir) -
kliklanana gadar daxil edin
2. USB flash surtict (ayrica
satilin)*

3. MP3 rejimini secin

4. 9vvalki-novbati trek

5. Oynat\Pauza

© Ekran

1. USB suriicisinin
saslondirilmasi

2. TF karti oynatma

@ Oxutma rejimini
dayisdirin

1. Déngs oxutma

2. Donga bir mp3

* USB flash siriicisi va TF
suriicist 32 GB-a gadar
olgtide olmali ve FAT32
sisteminda
formatlasdiriimalidir

BEL

© Crapaacicrama 3 aByx
Boomer 30 (paxbim TWS)

1. Beikntoubiue Bluetooth Ha
BallbIM TanepoHe

2. Ykntoublle abozBa AblHamika
3. HauicHiue Ha ntobbl gbiHamik
4. Javakaiiuecs nagnyysHHa
AblHamiKkay

5. Ykntoubiue Bluetooth Ha
TanedoHe

6. Kab aaktoubiLpb QyHKLbIO
TWS, goyra HauicHiue KHomnky
npaiirpaBaHHsA/naysbl Ha aZHbIM
3 AblHamikay

@ nNpaiirpasanne AUX

3,5 MM (M) - 3,5 mm (M) kabenb
KpbiHiua BoHKaBara ryky
Buibepsitie paksim AUX

@ FM pagwié

AJTaMaTbIUHbI LIFOHIHT

1. Bbibepbile paxbiM FM-pagbié
2. [oyri Hauick 3 cek - nauHe
ayTamaTbl4YHbl NOLLYK

3. Mayvakaiiue 2-3 MiH
Bbibepbiue FM-cTaHUbit0

1. ManapagHas cTaHubla

2. HactynHas cTaHupbIA

3. ¥YBaasiue Hymap ctaHubli

© nNpaiirpasanne mn3

1. TF-kapta (npagaetja acobHa)
- ycTayue Aa ncTpblyki

2. USB ¢n3w-HazanalsanbHik
(npagaeuua acobHa)*

3. Boibepbiue paxbiv MP3

4. NManap3jHi-HacTyMHbI TPIK

5. Mpaiirpaup\Maysa

© Avbicnneii

1. MpaiirpasanHe 3 USB abicka
2. MpaiirpaBaHHe TF kapTbl

@ 3msaHiub paxbIM
npaifrpaBaHHs

1. MpaiirpaBaHHe Lblkna

2. 3aknik aasiH mp3

* USB-HazanaiwBanbHik i
TF-Ha3anallBa/bHiK NaBiHHbI
MeLb namep ga 32 b i
aAdapmataBaHbl y cictame FAT32



(o4

@ Sstereo systém dvou

Boomer 30 (rezim TWS)

1. Vypnéte Bluetooth v

telefonu

2. Zapnéte oba reproduktory

3. Stisknéte na libovolném

reproduktoru

4. Pockejte, az se reproduktory

pripoji

5. Zapnéte na telefonu

Bluetooth

6. Dlouhym stisknutim tlacitka

prehravani/pauzy na jednom z

reproduktort odpojite funkci

TWS

@ AUX piehravani

Kabel 3,5 mm (M) - 3,5 mm

(M).

Zdroj externiho zvuku

Vyberte rezim AUX

@ FM radio

Automatické ladéni

1. Vyberte rezim FM radia

2. Dlouhé stisknuti 3 sekundy -

spusténi automatického

vyhledavani

3. Pockejte 2-3 min

Vyberte stanici FM

1. Pfedchozi stanice

2. Dalsi stanice

3. Zadejte Cislo stanice
prehravani MP3

1. TF karta (prodava se

samostatné) - zasunte, dokud

nezaklapne

2. USB flash disk (prodava se

samostatné)*

3. Vyberte rezim MP3

4. Pfedchozi-nasledujici

skladba

5. Prehrat\Pozastavit

© Zobrazit

1. Pfehravani z USB disku

2. Pfehravani TF karty

@ Zména rezimu prehravani

1. Pfehravani ve smycce

2. Smycka jeden MP3

* Jednotka USB flash a

jednotka TF musi mit velikost

az 32 GB a musi byt

naformatovany v systému

FAT32

DE

@ stereoanlage aus zwei
Boomer 30 (TWS-Modus)

1. Schalten Sie Bluetooth auf
Ihrem Telefon aus

2. Schalten Sie beide
Lautsprecher ein

3. Driicken Sie auf einen
beliebigen Lautsprecher

4. Warten Sie, bis die
Lautsprecher verbunden sind
5. Schalten Sie Bluetooth am
Telefon ein

6. Driicken Sie lange die
Play/Pause-Taste an einem der
Lautsprecher, um die
TWS-Funktion zu trennen

@ AUX-Wiedergabe

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
Kabel

Externe Tonquelle

Wahlen Sie den AUX-Modus
@ FM-Radio

Auto-Tuning

1. Wahlen Sie den
UKW-Radiomodus

2. 3 Sek. lang driicken -
automatische Suche starten
3. Warten Sie 2-3 Minuten
UKW-Sender auswéhlen

1. Vorherige Station

2. Nachste Station

3. Stationsnummer eingeben
© MP3-Wiedergabe

1. TF-Karte (separat erhaltlich)
— einstecken, bis es klickt

2. USB-Flash-Laufwerk (separat
erhéltlich)*

3. Wahlen Sie den MP3-Modus
4. Vorheriger-nachster Titel

5. Spielpause

© Anzeige

1. Wiedergabe von
USB-Laufwerken

2. TF-Karten-Wiedergabe

@ Wiedergabemodus
andern

1. Loop-Wiedergabe

2. Wiederholen Sie eine MP3
* USB-Flash-Laufwerk und
TF-Laufwerk miissen bis zu 32
GB groB und im FAT32-System
formatiert sein

ES

@ sistema estéreo de dos
Boomer 30 (modo TWS)

1. Apague el Bluetooth en su
teléfono

2. Enciende los dos parlantes
3. Pulse en cualquier altavoz

4. Espere a que los altavoces se
conecten

5. Enciende el Bluetooth en el
teléfono

6. Mantenga presionado el botén

de reproduccién/pausa en uno de

los altavoces para desconectar la
funcion TWS

@ reproduccién auxiliar
cable de 3,5 mm (m) - 3,5 mm (m
Fuente de sonido externa
Seleccione el modo AUX

@ Radio FM

Sintonizacion automatica

1. Seleccione el modo de radio FM
2. Mantenga presionado 3
segundos - inicie la busqueda
automatica

3. Espere 2-3 minutos
Seleccionar estacion FM

1. Estacion anterior

2. Siguiente estacion

3. Ingrese el nimero de la
estacion

@ Reproduccién de MP3

1. Tarjeta TF (se vende por
separado) - insértela hasta que
haga clic

2. Unidad flash USB (se vende por

separado)*

3. Seleccione el modo MP3

4. Pista anterior-siguiente

5. Reproducir pausar

© Mostrar

1. Reproduccion de unidad USB
2. Reproduccion de tarjeta TF
@ Cambiar el modo de
reproduccion

1. Reproduccién en bucle

2. Bucle un MP3

* La unidad flash USB y la unidad
TF deben tener un tamafio de
hasta 32 GB y estar formateadas
en el sistema FAT32

EST

© Kahe Boomer 30
stereosiisteem (TWS-reziim)
1. Lulitage oma telefoni
Bluetooth vélja

2. Lulitage molemad kélarid
sisse

3. Vajutage mis tahes kélarit
4. Oodake, kuni kolarid
thenduvad

5. Lulitage telefoni Bluetooth
sisse

6. TWS-i funktsiooni
lahtithendamiseks vajutage
pikalt tihe kolari esitus/pausi
nuppu

@ AUX taasesitus

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
kaabel

Valine heliallikas

Valige AUX-reziim

@ FM raadio

Automaatne haalestamine

1. Valige FM-raadioreziim

2. Pikk vajutus 3 sekundit —
alustage automaatset otsimist
3. Oodake 2-3 min

Valige FM-jaam

1. Eelmine jaam

2. Jargmine jaam

3. Sisestage jaama number
© MP3 taasesitus

1. TF-kaart (mutakse eraldi) —
sisestage, kuni kostab
kldpsatus

2. USB-maélupulk (mitakse
eraldi)*

3. Valige MP3 reziim

4. Eelmine-jargmine lugu

5. Esita\Paus

© Ekraan

1. USB-draivi taasesitus

2. TF-kaardi taasesitus

@ Muutke taasesitusreziimi
1. Loop taasesitus

2. Looge tiks MP3

* USB-malupulk ja TF-draiv
peavad olema kuni 32 GB
suurused ja vormindatud
FAT32-siisteemis

FI

© Kahden Boomer 30:n
stereojarjestelma (TWS-tila)
1. Kytke puhelimen Bluetooth
pois paalta

2. Kytke molemmat kaiuttimet
paalle

3. Paina mita tahansa kaiutinta
4. Odota, ettéd kaiuttimet
muodostavat yhteyden

5. Ota Bluetooth kéyttoon
puhelimessa

6. Irrota TWS-toiminto
painamalla pitkdan jonkin
kaiuttimen
toisto-/taukopainiketta

@ AUX-toisto
3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
kaapeli

Ulkoinen aanilahde

Valitse AUX-tila

@ FM-radio
Automaattinen viritys

1. Valitse FM-radiotila

2. Paina pitkdan 3 sekuntia -
aloita automaattinen haku

3. Odota 2-3 min

Valitse FM-asema

1. Edellinen asema

2. Seuraava asema

3. Syota aseman numero

© MP3 toisto

1. TF-kortti (myydéaan erikseen)
- tydnna sisaan, kunnes se
napsahtaa

2. USB-muistitikku (myydaan
erikseen)*

3. Valitse MP3-tila

4. Edellinen-seuraava kappale
5. Toista\Tauko

© Niytto

1. USB-aseman toisto

2. TF-kortin toisto

@ Vaihda toistotilaa

1. Silmukkatoisto

2. Kierra yksi MP3

* USB-muistitikun ja
TF-aseman on oltava kooltaan
enintaan 32 Gt ja alustettu
FAT32-jarjestelmassa

GEO

© Uegge Lobgds oo Boomer 30
(TWS G080)

1. 398060 Bluetooth oxjggbl
HIwgBmblo

2. Bs®mgor 6039 0658030

3. @avFomym BgdolidogH Loyl

4. )OI ©0Bd0gHdOL
©53538069050

5. Bs®mgon Bluetooth ¢gergnmboor
6. oEbsBL EsFoM)m Play/Pause
@o@agh 96006 ©0BsB0Iby TWS
B6J300b sdmmomgobmzgol

O AUX a6

3.588 (3) - 3.5 80 (9) 3dg0

3569 bob dsfjmbo

506Bogo AUX Gggodo

@ MM 6sgon

53¢ tuning

1. s506Bogo FM 6o (ggodo

2. 3Mdgao 36gbs 3 §3 - @sofiggo
53O0 dgdbs

3. ©3)wnEIe 2-3 fjo

206R0go FM bagr6o

1. §obs bagm®o

2. 890930 Lswyn®o

3. 8909435690 byyIOOL bmdgHo
© MP3 oggtis

1. TF 856000 (04o@gds 3539) - Bowgm
13650 ov3gML

2. USB g8 ©M5030 (0409ds 35 39)*
3. 506Bogo MP3 éggodo

4. §jobs-899gp0 Lodwg®s

5. 050580 \ 3o9Bs

© bgpids

1. USB qoligob 3336

2. Tf 356500l ©53305

O 3336005 Gggodol ages

1. 856g7390b ©3330

2. 5620 960 MP3

* USB g8 5030 @5 TF @obigo 6o
0ymb 32 3d-80g ©mdols s
g@O>GHoOIRNEo fatd2 bobiGgdsdo

GRE

© Ztzpsopuwviké ovoThpa SVo
Boomer 30 (Asttoupyia TWS)

1. Atevepyomotrjote To Bluetooth
0710 TNAéQWVO TOG

2. EvepyormouoTe kat T 8V0 nxeiat
3. MatoTe og OTOLOSATIOTE NXEIO
4. Mepipévete va ouvdeBoly Tax
nxela

5. Evepyorouote to Bluetooth oto
MAEPWVO

6. MaTNOTE TAPATETAUEVD TO
KOUMTIL avamapaywync/maong og
£va amo Ta nxeio ylo va
amoouvvdéoeTe TN Asttoupyic TWS
0O Avanapaywyn AUX

KoAwdio 3,5mm (M) - 3,5mm (M).
EEwTepikn TNy ixou

ETAégTe Aettoupyiot AUX

@ Padiopwvo FM

AUTOPATOG TUVTOVIONOG

1. EuAé€te Asttoupyia padlopuvou
FM

2. MatoTe TapaTeETapéva 3
SeutepOAenTa - EEKIVAOTE TNV
autépatn avalitnon

3. Mepipévete 2-3 At

ETAéETe oTaBUO FM

1. Mponyotuevog oTaBpoG

2. Enopevog aTabuog

3. EloaydyeTe Tov apBud Tou
oTaBpon

@ Avanapaywyn MP3

1. K&pta TF (wAeiton xwptoTtd) -
TOTOBETHOTE PEXPL VO KAVEL KALK
2. Movada flash USB (weiton
XWPLOTA)*

3. EuAé€te Aettoupyio MP3

4. TIPONYOVHEVO-ETTOUEVO KOPUUATL
5. Avamapaywyni\Movon

© Anzwoévion

1. Avamapaywyn povadag USB

2. Avamapaywyn kaptwy TF

@ ANAayn Asttoupyiag
avanapaywynic

1. Avamapaywyn Bpoxou

2. Loop one MP3

*H povada flash USB ko n povada
TF mpémet va €xouv péyeBog £wg 32
GB kot va éxouv Stapop@wBsi oe
ovotnua FAT32

HR / CNR

@ Sstereo sustav od dva
Boomer 30 (TWS naéin rada)
1. Iskljucite Bluetooth na svom
telefonu

2. Ukljucite oba zvucnika

3. Pritisnite bilo koji zvu¢nik
4. Pricekajte da se zvucnici
povezu

5. Ukljucite Bluetooth na
telefonu

6. Dugo pritisnite tipku za
reprodukciju/pauzu na jednom
od zvuénika da prekinete
funkciju TWS

@ AUX reprodukcija

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel

Vanjski izvor zvuka

Odaberite AUX nacin rada

@ FM radio

Automatsko podesavanje

1. Odaberite nacin rada FM
radija

2. Dugi pritisak 3 sekunde -
pokretanje automatskog
pretrazivanja

3. Pricekajte 2-3 min
Odaberite FM stanicu

1. Prethodna stanica

2. Sljedeca stanica

3. Unesite broj stanice

© MP3 reprodukcija

1. TF kartica (prodaje se
zasebno) - umetnite dok ne
klikne

2. USB flash pogon (prodaje se
zasebno)*

3. Odaberite MP3 nacin rada
4. Prethodna-sljedeca pjesma
5. Reproduciraj\Pauza

© Prikaz

1. Reprodukcija USB diska

2. Reprodukcija TF kartice

@ Promjena naéina
reprodukcije

1. Reprodukcija petlje

2. Petlja jedan MP3

* USB flash pogon i TF pogon
moraju biti veli¢ine do 32 GB i
formatirani u FAT32 sustavu

HUN
© Két Boomer 30 sztereé
rendszere (TWS méd)
1. Kapcsolja ki a Bluetooth-t a
telefonon
2. Kapcsolja be mindkét
hangszorot
3. Nyomja meg barmelyik
hangszorot
4. Varja meg, amig a hangszorok
csatlakoznak
5. Kapcsolja be a Bluetooth-t a
telefonon
6. Nyomja meg hosszan a
lejatszéas/szinet gombot az egyik
hangszérén a TWS funkcié
levéalasztasahoz
O AUX lejatszas
3,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Kiils6 hangforras
Valassza az AUX modot
@ FM radio
Automatikus hangolas
1. Vélassza az FM radio
tizemmaodot
2. Tartsa lenyomva 3
mésodpercig - inditsa el az
automatikus keresést
3. Vérjon 2-3 percet
Valassza ki az FM éallomast
1. El6z6 allomas
2. Kovetkez6 allomas
3. Adja meg az alloméas szamat
© MP3 lejatszas
1. TF kértya (kalon
megvasarolhato) - kattanasig
helyezze be
2. USB flash meghajto (kiilon
megvasarolhatd)*
3. Vélassza az MP3 modot
4. El6z6-kovetkezd szam
5. Lejatszas\Szinet

Kijelzé
1. USB meghaijto lejatszasa
2. TF kartya lejatszas
@ Lejatszasi méd médositasa
1. Loop lejatszas
2. Loop egy MP3
* Az USB flash meghajtonak és a
TF meghajtonak legfeliebb 32 GB
méretlinek kell lennie, és FAT32
rendszerben kell formazni

KAZ

© Exi Boomer 30 ctepeo
xyweci (TWS pexxumi)

1. TerepoHbIHbI3AaFbI
Bluetooth ¢yHkLMACHIH
ewipiHi3

2. EKi AMHAMWKTI Ae KOCblHbI3
3. Ke3 kenreH guHaMukTi
6acbiHbI3

4. AMHaMUKTEPAIH KOCbINYbIH
KYTiHi3

5. TenepoHga Bluetooth
KOCbIHbI3

6. TWS dyHKUMACLIH aXblpaTy
YWiH AHamukTepaiH bipiHaeri
OMHaTY/KiAipTy TyAMeCiH y3ak
6acbiHbI3

@ AUX oiinaty

3,5 MM (M) - 3,5 mm (M)
kabenb

ChIpTKb! AblGbIC KO3i

AUX pexxuMiH TaHAaHbI3

@ FM paauocs

ABTOMaTTbI GanTay

1. FM paano pexumin
TaHAaHbI3

2. ¥3aK 6acbiHbI3 3 cekyHa -
aBTOMaTThl i34eyai 6acTaHbi3
3. 2-3 MUH KyTiHi3

FM cTaHUMACBIH TaHAaHbI3

1. AnAbIHFbI CTaHUUA

2. Keneci ctaHuus

3. CTaHUMA HOMIpIH eHri3iHi3
© MP3 oitnary

1. TF kaptacsl (6enek
caTblnagbl) - CbIpT eTKeHLWwe
CanblHbI3

2. USB ¢dnsw-aunckici (benex
catbinagbl)*

3. MP3 pexuMmiH TaHAaHbI3
4. AnpbiHFbI-Keneci Tpek

5. OitHaTy\Y3inic

© Avcnneii

1. USB auckiciH oiiHaTy

2. TF kapTacblH OiHaTy

@ Oiinaty pexxumin esrepty
1. OitHaTy yukni

2. bip MP3 uukni

* USB ¢pnaw-guckici men TF
AWCKiHIH enwewmi 32 Th aelin
6onybl xaHe FAT32 xyieciHge
niwimaenren 60nybl kKepek

PL

© System stereo dwéch
Boomeréw 30 (tryb TWS)
1. Wytacz Bluetooth w
telefonie

2. Whacz oba gtosniki

3. Nacisnij dowolny gtosnik
4. Poczekaj, az gtosniki sie
potacza

5. Wiacz Bluetooth w telefonie
6. Nacisnij i przytrzymaj
przycisk odtwarzania/pauzy na
jednym z gtosnikow, aby
odtaczy¢ funkcje TWS

@ Odtwarzanie AUX

Kabel 3,5 mm (M) - 3,5 mm
(M)

Zewnetrzne zrodto dzwieku
Wybierz tryb AUX

@ radio FM

Przerébka samochodu

1. Wybierz tryb radia FM

2. Dtugie naciéniecie 3
sekundy - rozpocznij
automatyczne wyszukiwanie
3. Poczekaj 2-3 minuty
Wybierz stacje FM

1. Poprzednia stacja

2. Nastepna stacja

3. Wpisz numer stacji

@ odtwarzanie MP3

1. Karta TF (sprzedawana
osobno) - wtdz do klikniecia
2. Pamie¢ flash USB
(sprzedawana oddzielnie)*

3. Wybierz tryb MP3

4. Poprzedni-nastepny utwor
5. Odtworz\Wstrzymaj

© Wyswietlacz

1. Odtwarzanie z dysku USB
2. Odtwarzanie kart TF

@ Zmien tryb odtwarzania
1. Odtwarzanie w petli

2. Zapetl jeden plik MP3

* Dysk flash USB i dysk TF
musza mie¢ rozmiar do 32 GB i
by¢ sformatowane w systemie
FAT32

RO

@ sistem stereo de doua
Boomer 30 (mod TWS)

1. Opriti Bluetooth-ul de pe
telefon

2. Porniti ambele difuzoare
3. Apasati pe orice difuzor

4. Asteptati sd se conecteze
difuzoarele

5. Porniti Bluetooth pe telefon
6. Apasati lung butonul de
redare/pauza de pe unul
dintre difuzoare pentru a
deconecta functia TWS

@ Redare AUX

Cablu de 3,5 mm (M) - 3,5 mm
(M).

Sursa de sunet extern
Selectati modul AUX

@ radio FM

Autoreglare

1. Selectati modul radio FM
2. Apasati lung 3 secunde -
incepeti cautarea automata
3. Asteptati 2-3 min

Selectati postul FM

1. Statia anterioara

2. Urmatoarea statie

3. Introduceti numarul statiei
© Redare MP3

1. Card TF (vandut separat) -
introduceti pana se aude un
clic

2. Unitate flash USB (se vinde
separat)*

3. Selectati modul MP3

4. Piesa anterioara-urmatoare
5. Redare\Pauza

© Afisa

1. Redare pe unitatea USB

2. Redare card TF

@ Schimbati modul de
redare

1. Redare in bucla

2. Bucla un MP3

* Unitatea flash USB si
unitatea TF trebuie sa aiba o
dimensiune de pana la 32 GB
si sa fie formatate in sistem
FAT32

RU
© Crepeo cucrema us aeyx
Boomer 30 (pexum TWS)
1. Otkntouute Bluetooth Ha
TenedpoHe
2. Bkatounte o0be KONOHKM
3. HaxxmuTe Ha ntoboii konoHke
4. loxanTecb Noka KONOHKU
coepnHATCA
5. Bkntoumnte Bluetooth Ha
TenepoHe
6. HaxxmuTe u yaepxxusaiite
KHOMKY BOCMpOU3BeAeHUA/
naysbl Ha OAHOM U3 AUHAMWKOB,
UTO6bI OTKAKOUNTL GYHKLMIO
TWS
@ Npocnywmsanme uepes
NIHENHBIN BXOA
Ka6enb 3.5mm (M) - 3.5mm (M)
BHELWHUI NCTOYHNMK 3BYyKa
BbibpaTtb pexxum AUX

FM paaguo
1. Bkatounte pexum FM paano
2. HaxaTb/yaepxuBaTb 3 cek
AN CTapTa aBTOMATUYeCKoro
noucka ctaHuui
3. Moaoxaunte 2-3 MUH
Bbibop craHumm FM
1. Mpeablaywas ctaHuma
2. Cnepytowias ctaHums
3. Beeaute Homep CTaHUMM
© Npocnywmsanne MP3
1. microSD kapra
(NpuobpeTaeTcs OTAENBLHO) -
YCTaHOBUTb A0 Lienuka*
2. ®newka USB (npnobpetaetca
OTAENbHO)*
3. Bbibpatb pexxum MP3
4. MpeablAyWnii-cneaytowunii
Tpek
5. Bocnpoussegerue/Maysa
© Aucnneii
1. Mpocnywmeanue c USB
dnewkn
2. Mpocnywrsanue ¢ microSD
KapThl
@ Cmena pexxuma
BOCMpOU3BeAEHUA
1. BocnpouseoauTb BCe Tpekn
no kpyry
2. Bocnpon3BoanTb OAUH Tpek
no kpyry
* ®newka (USB, microSD)
AOMKHa BbITh pa3sMepoM A0
326 v oThopmaTtmpoBaHa B
cucteme FAT32

SLv

@ stereo sistem dveh
Boomer 30 (nac¢in TWS)

1. Izklopite Bluetooth na
telefonu

2. Vklopite oba zvoénika

3. Pritisnite na kateri koli
zvocnik

4. Pocakajte, da se zvocniki
povezejo

5. Vklopite Bluetooth na
telefonu

6. Dolgo pritisnite gumb za
predvajanje/pavzo na enem od
zvocnikov, da prekinete
funkcijo TWS

@ AUX predvajanje

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel

Zunanji vir zvoka

Izberite nacin AUX

@ FM radio

Samodejno uglasevanje

1. Izberite nacin FM radia

2. Dolg pritisk 3 sekunde -
zacnite samodejno iskanje
3. Pocakajte 2-3 min
Izberite FM postajo

1. Prejsnja postaja

2. Naslednja postaja

3. Vnesite Stevilko postaje
@ Predvajanje MP3

1. TF kartica (na prodaj
posebej) - vstavite, dokler ne
klikne

2. USB bliskovni pogon (na
prodaj posebej)*

3. Izberite nacin MP3

4. Prejsnja-naslednja skladba
5. Predvajaj\Pavza

© zaslon

1. Predvajanje s pogona USB
2. Predvajanje TF kartice

@ Spremenite naéin
predvajanja

1. Zanko predvajanja

2. Zakleni en MP3

* USB bliskovni pogon in
pogon TF morata biti velika do
32 GB in formatirana v sistemu
FAT32

SVK

@ Stereo systém dvoch
Boomer 30 (rezim TWS)

1. Vypnite Bluetooth na
svojom telefone

2. Zapnite oba reproduktory
3. Stlacte na lubovolnom
reproduktore

4. Pockajte na pripojenie
reproduktorov

5. Zapnite Bluetooth na
telefone

6. DIhym stlacenim tlacidla
prehravania/pauzy na jednom
z reproduktorov odpojite
funkciu TWS

@ AUX prehravanie

Kabel 3,5 mm (M) - 3,5 mm
(M).

Zdroj externého zvuku
Vyberte rezim AUX

@ FM radio

Automatické ladenie

1. Vyberte rezim FM radia

2. DIhé stlacenie 3 sekundy -
spustenie automatického
vyhladavania

3. Pockajte 2-3 min

Vyberte stanicu FM

1. Predchadzajlca stanica

2. Nasledujuca stanica

3. Zadajte Cislo stanice

© prehravanie MP3

1. Karta TF (predava sa
samostatne) - vlozte ju, kym
nezacvakne

2. USB flash disk (predava sa
samostatne)*

3. Vyberte rezim MP3

4. Predchadzajlca-nasledujica
skladba

5. Prehrat\Pozastavit’

© Displej

1. Prehréavanie z USB disku
2. Prehravanie TF karty

@ Zmeiite rezim prehravania
1. Sluckové prehravanie

2. Slucka jedného MP3

* Jednotka USB flash a
jednotka TF musia mat velkost’
az 32 GB a musia byt
naformatované v systéme
FAT32

SWE

© Stereosystem med tva
Boomer 30 (TWS-ldge)

1. Stang av Bluetooth pa din
telefon

2. Sla pa bada hégtalarna

3. Tryck pa valfri hogtalare
4. Vanta tills hogtalarna
ansluts

5. Sla pa Bluetooth pa
telefonen

6. Tryck lange pa
play/paus-knappen pa en av
hogtalarna for att koppla bort
TWS-funktionen

@ AUX-uppspelning

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel

Externt ljud surt

Vilj AUX-lage

@ FM-radio

Automatisk tuning

1. Valj FM-radioldge

2. Langt tryck 3 sek - starta
automatisk sékning

3. Vénta 2-3 min

Valj FM-station

1. Féregaende station

2. Nasta station

3. Ange stationsnummer

© MP3-uppspelning

1. TF-kort (séljs separat) - satt
i tills det klickar

2. USB-minne (séljs separat)*
3. Valj MP3-lage

4. Féregaende-nésta spar

5. Spela\Paus

© visa

1. USB-enhet uppspelning

2. Uppspelning av TF-kort
@ Andra uppspelningslige
1. Slinguppspelning

2. Slinga en MP3

* USB-minne och TF-enhet
maste vara upp till 32 GB stora
och formaterade i
FAT32-system

UKR

@ Crepeocucrema 3 gBox
Boomer 30 (pexxum TWS)
1. BumkHiTb Bluetooth Ha
TenedpoHi

2. YBIMKHIiTb 061ABa ANHAMIKYN
3. HatucHiTh Ha 6yab-akuit
AVHaMIK

4. [louekaiTecs NiAKNOYEHHA
AVHaMIKiB

5. YBiMKHiTh Bluetooth Ha
TenedoHi

6. HatucHiTe i yTpumyiite
KHOMKY BiATBOpeHHA/nay3n Ha
O/AHOMY 3 AMHaMiKiB, W06
BigKAOUNTK PyHKLUito TWS
@ BiaTsopenna AUX
Ka6enb 3,5 Mm (M) - 3,5 MM
(M).

30BHILIHE AXepeno 3ByKy
Bubepitb pexum AUX

@ FM-paaio
ABTOHacTpoiika

1. Bubepitb pexum FM-pagio
2. Tpusane yTpumyBaHHsa 3
CeKyHAM - 3anyck
aBTOMaTUYHOTO MOLIYKY

3. 3ayekaiite 2-3 xB
Bubepite FM-cTaHuito

1. MonepeaHs cTaHuis

2. HactynHa cTaHuis

3. BeegitTb HOMep cTaHuii

@ BiaTEOpeHHa MP3

1. TF-kapTa (NnpoaaeTbea
OKpeMo) - BCTaBTe A0
KnauaHHa

2. USB-¢newka (npogaertbea
okpemo)*

3. Bubepitb pexxum MP3

4. MonepeaHin-HacTynHWiA Tpek
5. BigtBopuTm\laysa

© Avcnneii

1. BigTBOpPEHHA 3
USB-HakonuuyBaya

2. BiatBopeHHs TF kapTn

@ 3minuTn pexxum
BiATBOpPEHHA

1. Unknose BiATBOpEHHS

2. 3auukauty oaun MP3

* USB-dpnew-Hakonuuysay i
TF-HakonnyyBay mMatoTb 6yTn
posmipom go 32 b i
BigdopmaToBaHi B cuctemi
FAT32

uze

© 1kki Boomer 30 stereo
tizimi (TWS rejimi)

1. Telefoningizda Bluetooth-ni
o'chiring

2. Ikkala karnayni ham yoqing
3. Har ganday karnayni bosing
4. Karnaylar ulanishini kuting
5. Telefonda Bluetooth-ni
yoging

6. TWS funksiyasini uzish
uchun karnaylardan biridagi
o'ynash/pauza tugmasini uzoq
bosib turing

0@ AUX tinglash

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
kabel

Tashqi tovush manbasi

AUX rejimini tanlang

@ FM radio

Avtomatik sozlash

1. FM radio rejimini tanlang
2. 3 soniya bosib turing -
avtomatik qidiruvni boshlang
3. 2-3 daqiqa kuting

FM stantsiyani tanlang

1. Oldingi stantsiya

2. Keyingi stantsiya

3. Stansiya ragamini kiriting
© MP3 tinglash

1. TF kartasi (alohida sotiladi) -
chertgancha joylashtiring

2. USB flesh haydovchi
(alohida sotiladi)*

3. MP3 rejimini tanlang

4. Oldingi-keyingi trek

5. O'ynatish\Pauza

© Displey

1. USB diskini tinglash

2. TF kartani ijro etish

@ Jjro rejimini o'zgartiring
1. Loop ijrosi

2. Bir MP3 aylanish

* USB flesh-disk va TF drayveri
32 Gb gacha bo'lishi va FAT32
tizimida formatlangan bo'lishi
kerak
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PORTATIV DINAMIK
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahalar (radioavadanliq,
mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostars bilar.
Batareyalarin, elektrik v elektron avadanligin utilizasiyasi
E Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tzarinda olan bu nisan, malin maisat tullantilar
ila utilizasiyasinin qeyri-mumkinliyns gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron
m avadanhiginin toplanmasi va utilizasiyast ile masgul olan sirketin mantagasina gatirilmalidir:
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi lizra qaydalar va sartlar. Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gora istifada etmak.
2. Mali sékmamak. Bu mamulatin terkibinds temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz avadanligin
xidmati va ya tamiri Uizra masalalara gora satici-sirkata va ya Defender salahiyyatli servis
markazina miraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun biitévliyiine, daxilinds sarbast harakat
edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3yasa gadar usaglar liglin nazads tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubstdan qorumag. Mamulati maye icina salmamag.
5. Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yiklara maruz qoymamag.
Malin Gizarinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan lizarinds g6za carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifade etmamak.
7. Tovsiys edilon temperaturlardan kenar temperatuir saraitinda (istifadaci telimatina bax),
ritubatin kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar muhitlards istifade etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifade etmamak.
10. 9gar malin naqli manfi temperatur soraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti qapali bir yerds (+16...+25°C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun miiddatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabakadan ayirmagq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idare edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diqqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars
edarkan cihaz istifada etmayin.
Xiisusiyyatlari * Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - iki ayn dinamiki bir 2.0 dinamik sistemina
gosmag Ugiin segim « LED arxa isigi « Malumat LED displeyi = Sas, bas va yiiksak saviyyslere nazarst
« Qurasdinlmis FM gabuledicisi » Qurasdirlmis MP3 pleyer « USB flash stirtictilor va MicroSD kart dastayi
« Slava audio giris AUX portu * Mikrofon yuvasi « Simsiz pult « Cihazi asanligla 6ztinlizls aparmaq tgln
rahat tutacaq Spesifikasiya « Umumi cixis glicii (RMS): 30 W « Sas sxemi: mono, 2.0 + Bass dinamik
diametri: 2 x 8" » Qulagliglarin novii: qapal tip « Tezlik diapazonu: 40-20000 Hz « Signalin sas-kya nisbati:
78 dB  Bir akkumulyatorla isloma middati: 5 saat « Batareyanin doldurulma muddati: 3,5 saat « Simsiz
alaga: Bluetooth 5.0 « 9maliyyat diapazonu: 10 m « Enerji tachizati: 230 V / 50 Hz, Li-Ion batareya
+ Akkumulyatorun tutumu: 1800 mAh « Tiiner tezlik diapazonu: 87,5-108,0 MHz « MicroSD kartin dastaklanan
maksimum tutumu: 64 GB » USB flash surticlarin dastaklanan maksimum tutumu: 64 GB « Audio fayl
formatlari: WAV, FLAC, MP3, WMA, MP2, APE « Mikrofon yuvast: 6,3 mm yuva « Portlarda mikrofon: Bir
« Korpus materialr: plastik « Rang: gara Paket mazmunu ¢ Dinamik sistemi « Simsiz pult « Doldurmagq
tiglin MicroUSB kabeli » 3,5 mm jak - 3,5 mm jak kabeli « Elektrik kabeli Istismar kitabcasi
« Zamanat xidmati kuponu

Istehsalg: ANHUI TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO, LTD. Address: 459 WEST CHANGJIANG ROAD,

HEFEL CHINA. Limitsiz raf &mrii. Xidmat miiddati 6 ay. Zomanat miiddati - 6 ay. Istehsalat tarixini gabin
{izarinda bax. Istehsalgi bu tslimatda gésterilan paketin terkibini va xiisusiyyatlerini dayisdirmak
htiququnu 6zlinda saxlayir. ©n son v atrafli amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda
méveuddur. Cinds edilmisdir.

MNAPTATbIYHAAl KAJTOHKA
® BEL IHCTPYKL,bIA

BAaxnapaupisa agnaBegHacui
Ha ¢yHKLpIsHaBaHHE Npbinadb! (Mpbiias) MOryLb MayribiBaLb CTaTblUHbIS, 31EKTPbIUHbIA 860
BbICOKAYacTOTHbIs Masi (paAbléanapaTypa, MabinbHbIs T3/'IE¢DHI:I MiKanBa/'leBblﬂ neYbl, 31eKTpacTaTblYHbIA
pa3pa,qb|) y Bbll’]aAKy Y3HIKHEHHS naBﬂm\—lu,e ajnernacub ag, nNpbinagbl, Akas Bblkikae nepatkozbl.

p 3NeKTp! i anexTy abc¢

E [3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl asHauae, LITO TaBap He MoXa

6blLb yTbINi3aBaHbl pa3am 3 ObiTaBbIMi ajkidami. EH naBiHeH Bbilyb AacTayneHbl § kamnaHito na

360pb! i yTbiNi3aLbli GaTapaek, 31eKTpblYHara i 31eKTpoHHara abcransBaHHs.
EEE [Mpasink! i yMoBbI 65C i 3peKTbIyHara BbikapbiCTaHHA TaBapy. MepbI 3acuspori:
1. BblIKapbICTOyBaL|b TaBap TO/bKi Na NpambIM MpbI3HAUSHHI.
2. He pasbipaup. [lag3eHbl Bbipab He 3MAlLYae YacTak, sKis Naj/sratoLib camactoiiHaMy paMoHTy. Ma
MbITaHHsX abCyroyBaHHs | 3aMeHbl HAcrpayHara Bbipaba 3sspTaiiLiecs Aa GipMbl-NpajayLa abo y
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl LHTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy nepakaHaiiLiecs y Aro LidnacHacLyi i
aAcyTHacLi YHyTpbl Npagmertay, sikis ceabogHa  nepamaLLyaroLiLia.
3. He npbi3HavaHbl 418 A3aLel Aa 3-x ragoy. Moxa 3maLyaLb ApobHbIs AdTani.
4. He ganyluvalis nanagaHHs BinbraLi Ha Bblpab i yHyTp saro. He anyckaLb Bbipab y Bagkacy.
5. He nagpspraLip Bbipab BibpaLbIAM | MeXaHi4HbIM Harpy3kam, 340/1bHbIM MPbIBECLii a MeXaHiYHbIX
MaLLKoAKaHHAY TaBapy. Y BbINajKy HasyHaCLLi MexaHiUHbIX MaLLKOAXKaHHAY HisikiX rapaHTbIi Ha TaBap He AaeLiia.
6. He BbikapbICTOYBaLb NPbl 6auHbIX NaLIKOAXaHHSAX BbIpaby.

He kapbicTaLiuia 3aBegama HACnpayHaii npbuiagai.

7. He BbikapbICTOYBaLb NPbI TIMMEpaTypax Hixkaii abo BbILLBIA pakaMeHZAYeMbIX [, IHCTPYKLbIFO
KapbICTa/bHika), Mpbl Y3HIKHEHHI BisbraLl, skas KaHASHCyeLUa, a Takcama Y arpaciyHbiM acApoAA3i.
8. He 6paup y port.
9. He BbikapbICTOYBaLlb BbIPA6 Y MPaMbICIOBbIX, MEAbILIbIHCKIX @60 BbITBOPUbIX M3Tax.
10. ¥ BbiMagKy, kani TpaHCMapLiipoyKa TaBapy aXbILILAYSNACA MPbl 8AMOYHbIX TAMMepaTypax, nepag,
navarkam Kcrlyaratbli Tpa6a AaLip TaBapy carpayjta ¥ LEnbIM namalkarHi(+16-25 °C) Ha npausry 3 raagi.
11. Bulk/itouaLlb Npbinagy KOXHbI pa3, Kaii He MiaHyeLjlia BbIKapbiCToyBaLlb fie Ha MpaLiAry Joyrara nepbisgy Yacy.
12. He BbikapbICTOYBaLlb NPbLAaZY Mpbl KipaBaHHi TPaHCNaPTHbIM CPOAKAM Y BbIMaZKy, Ka/li npbuLiasa
aauAreae yBary, a Takcama Y TbiX BbiMazkaX, Kai afK/tousHHe npbliazbl NpajyrieskaHa 3akoHam.
Mpbi3Hau3HHe: akyCTbluHas CiCTaMa — NpblAaAA ANS NpaiirpaBaHHs ryKy.
Aca6niBacu * Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - MarubiMacLb cnayusHHs ABYX aCO6HbIX
AblHamiKay y aZHy aKycTbluHyto cictamy 2.0 « CBATAOAbIEAHAA NAACBATAEHHE * IHpapMaL|bIiiHbI
CBAT/IOABIEAHDI AbICriel « ParynaTap ryuHacy, 6aca i Bbicokix YacToT « Y6yaaBaHbl FM-npbiéMHik
. )’6yp,asaHb| MP3- -nisep « MNagTpbivka USB ¢31u-HasanatusanbHikay i kapt MicroSD + llaparkosbl nopt
AUX ans yBaxogy ¥ ayablé « Pas'ém ans mikpapoHa * becripaBagHOi NysT AbiCTaHLipliiHara KipaBaHHs
* 3pyuHast pyuKa, kab niérka y3sub npbiiagdy 3 caboit Creupidikaupis * > ArynbHast BbIXOAHasA MaryTHacUb
(RMS): 30 BT * l'ykaBas cxema: MoHa, 2.0 « [JpisiMeTp 6acaBbix AbiHaMikay: 2 x 8" « Tbin HaByLLHiKay:
3aKpbIiTara Thiny « Jbisnasox vactor: 40-20000 Iy « CyaaHoCiHbI cirHan/wwym: 78 4B « Yac npaipl Ha
aAHoi 3apaLbl 6aTapai: 5 ragsiH « Yac 3apaaki akymynsTapa: 3,5 ragsiHbl « becnpaBagHas cyBssb:
Bluetooth 5.0 « [lanékacub AzesiHHst: 10 M « XapuasaHe: 230 B / 50 I, AiTbiiA-iéHHbI akymynsitap
« Emicracup akymynsaTtapa: 1800 MAT « [lpisinasoH YacTtoT LioHapa: 87,5-108,0 Mru, « MakcimanbHas
naATPbIMOYBaHas émictacb kapTbl MicroSD: 64 b » MakcimManbHas nagTpbiMoyBaHas émictactis USB
bL-HazanalBasbHikay: 64 b « ®apmartsl ayabiadaiinay: WAV, FLAC, MP3, WMA, MP2, APE « Pa3'ém
ANA MikpadoHa: pas'ém 6,3 MM « MikpaoH y naprax: aasiH « Matapbian kopnyca: naactsik « Konep:
YOPHbI 3MecT nakeTa * AKyCTblYHas CicTaMa « becnipaBagHON Ny/bT AbiCTaHLibIlHara kipaBaHHs « Kabenb
MicroUSB a5 3apagki » Paz'ém 3,5 MM - kabesnib 3,5 mm « Cinasbl kabesb « KipayHilitea na skcryaraLili
« Ta/loH Ha rapaHTbliiHae abcnyroysaHHe
Imnapuép: 000 «T/l Komnanws [leperaep» Aapec: 127030, r. Mockea, yn. CylueBckas, Aom 27, €Tp. 2,
nowmetieHue III, komHara 3, odpuc 63. Boiropuia: ANHUI TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO, LTD.
Address: 459 WEST CHANGJIANG ROAD, HEFEIL CHINA. HeabmekaBaHbl TSpMiH NpblaaTHacLl. TspMiH
cnyx6Bbl - 6 MecsALay. [apaHTbliiHbI TSPMIH - 6 MecAuaY. [lata BbITBOpUacLy: 1. Ha yrakoyLbl. BoitBopLa
3ax0yBae Npasa Ha 3vaHeHHe  3mecLjisa ynakoyi i cneujbidikaLiplil, YKa3aHbIX Y 13TbIM KipayHiLTee.
AnowwHse i naApa6ﬂ3Hae KipayHiL{TBa Ma 3KcrlyaTaLibli pa3mellyaHa Ha caiiLie www.defender-global.com
3pobeHa ¥ Kirai.

PRIJENOSNI ZVUENIK

Q CNR UPUTSTVO

» CZ PORTABILNi AKUSTICKY SYSTEM
NAVOD NA POUZITI

Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna
polja (radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite
distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu za korisnika.

Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacdajke « Bluetooth 5.0 « Pravi bezi¢ni stereo (TWS) - opcija za uparivanje dva odvojena
zvucnika u jedan 2.0 sustav zvucnika « LED pozadinsko osvjetljenje « Informacijski LED zaslon
« Kontrole glasnoce, basova i visokih tonova « Ugraden FM-prijemnik « Ugradeni MP3 player
« Podrska za USB flash pogone i MicroSD kartice « Dodatni audio-ulaz AUX port « Uticnica za
mikrofon « Bezi¢ni daljinski upravlja¢ « Zgodna rucka za lako ponijeti uredaj sa sobom
Specifikacija + Ukupna izlazna snaga (RMS): 30 W « Zvu¢na shema: mono, 2.0 « Promjer bas
zvudnika: 2 x 8" « Vrsta slusalica: zatvorenog tipa  Frekvencijski raspon: 40-20000 Hz « Omjer
signal/Sum: 78 dB - Vrijeme rada na jednom punjenju baterije: 5 sati « Vrijeme punjenja baterije:
3,5 h « BezZicna veza: Bluetooth 5.0 » Domet djelovanja: 10 m « Napajanje: 230 V / 50 Hz, Li-Ion
baterija « Kapacitet baterije: 1800 mA-h « Frekvencijski raspon tunera: 87,5-108,0 MHz
» Maksimalni podrzani kapacitet MicroSD kartice: 64 GB « Maksimalni podrzani kapacitet USB
flash pogona: 64 GB « Formati audio datoteka: WAV, FLAC, MP3, WMA, MP2, APE - Prikljucak za
mikrofon: 6,3 mm prikljuc¢ak « Mikrofon u priklju¢cima: jedan « Materijal kucista: plastika « Crna
boja Sadrzaj paketa - Sustav zvucnika « Bezicni daljinski upravljac « MicroUSB kabel za punjenje
» 3,5 mm jack - 3,5 mm jack kabel « Kabel za napajanje « Prirucnik za rad « Kupon za jamstveni servis
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvoda¢: ANHUI TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO,, LTD.
Address: 459 WEST CHANGJIANG ROAD, HEFEI, CHINA.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.

Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od
zafizeni zpUsobujiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho prostiedi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduijici: Elektrické a elektronicka
zarizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat
viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do prislusnych sbéren. Podrobnosti
stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto
poukazuje. Recyklaci a jinymi zpUsoby zuZitkovani prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ticinné pouziti vyrobku. Bezpecnostni opatieni:
1. PouZivejte vyrobek pouze k stanovenému Ucelu poutziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat.
Pro udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na
autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,
zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybuijici objekty.
. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek m(ize obsahovat malé soucasti.
. Ne dopoustéjte zasahu viahy na vyrobek a dovniti. Neponoruijte vyrobek do kapalin.
. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zp(isobit mechanické
poskozeni vyrobku. V pipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje Zadna zaruka.
6. V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pri teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti),
pri vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro priimyslové, lékarské a vyrobni tcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pii nizkych teplotach, pred pouZzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouZit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pii fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech,
kdyz vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost sparovat dva samostatné
reproduktory pres Bluetooth do systému reproduktor( 2.0 « LED podsviceni « Informacni LED displej
» Regulatory hlasitosti, tembru NF a VF « Vestavéné FM radio « Vestavény MP3-prehravac « Podpora USB
diskd a MicroSD karet « Dalsi AUX audio vstup « Konektor pro mikrofon « Bezdratové dalkové ovladani
« PohodIné drzadlo Technické parametry « Celkovy vystupni vykon (RMS): 30 W « Zvukové schéma:
mono, 2.0 « Primér basového reproduktoru: 2 x 8" « Akusticky design: uzavieného typu « Frekvencni
pasmo: 40-20000 Hz » Signal / sum pomeér: 78 dB « Zivotnost baterie: 5 h » Doba nabijen baterie: 3.5 h
* Bezdratové komunikacné rozhrani: Bluetooth 5.0 » Dosah tcinnosti: 10 m « Nabijeni: 230 V / 50 Hz,
Li-Ion akumulator « kapacita akumulatoru: 1800 mArh « Rozsah radiovych kmitocti:: 87.5-108.0 MHz
» Maximalni podporovana kapacita pamétové karty microSD: 64 GB « Maximalni podporovana kapacita
paméti USB flash disku: 64 GB « Formaty zvukowvych soubor(i: WAV, FLAC, MP3, WMA, MP2, APE « Vstup
pro mikrofon: 6,3-mm jack « Pocet mikrofonnich vstupt: Jeden « Korpusovy material: uméla hmota
« Barva: cerna Sestaveni « Reproduktorovy systém « Bezdratové dalkové ovladani « kabel pro nabijeni
Micro-USB « Kabel 3.5 mm jack - 3.5 mm jack  Napajeci kabel « Navod na pouziti « Zarucni list
Dovozce: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: ANHUI TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO, LTD. Address: 459 WEST CHANGJIANG
ROAD, HEFEI, CHINA.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
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Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce.

Nejnovéjsi a Uplna verze pfirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

TRAGBARES LAUTSPRECHERSYSTEM

® DE ANLEITUNG

Konformitét
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der
Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir
Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und
der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die
ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstandig repariert
werden konnen. Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden
Sie sich an den Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender.
Bei Entgegennahme der Ware (iberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und
sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.
Das Erzeugnis nicht in die Flissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen kdnnen. Bei mechanischen Schaden wird keine
Garantie (ibernommen.
. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
. Nicht unter bzw. Giber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
. Nicht in den Mund nehmen.
Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme
im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten - Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — moglicher Anschluss von zwei getrennten
Saulenboxen tiber Bluetooth ans Sound-System 2.0 « LED-Beleuchtung « LED-Informationsbildschirm
« Regler fiir Lautstarke und NF- und HF-Klang « Eingebauter FM-Empfanger « Integrierter MP3-Player
« Unterstlitzung von USB-Speichern und MicroSD-Karten « Zuséatzlicher AUX-Audioeingang « Stecker fiir
Mikrophon « Kabellose Fernbedienung « Bequemer Traggriff
Eigenschaften - Gesamtausgangsleistung (RMS): 30 W « Schallschaltung: mono, 2.0 « Durchmesser des
Basslautsprechers: 2 x 8" « Akustische Gestaltung: in geschlossener Ausfiihrung  Frequenzbereich:
40-20000 Hz « Verhaltnis Signal/Rauschen: 78 dB « Betriebszeit von Akku: 5 St « Akkuladezeit: 3.5 St
« Schnittstelle drahtloser Nachrichtentechnik: Bluetooth 5.0 « Reichweite: 10 m « Speisung: 230 V / 50 Hz,
Li-Ton-Akku « Akkukapazitat: 1800 mA-h « Funkfrequenzbereich: 87.5-108.0 MHz « Maximaler
unterstlitzter Speicherraum der MicroSD-Karte: 64 GB « Maximal unterstiitzte Speicherkapazitat des
USB-Laufwerkes: 64 GB « Audiodateiformate: WAV, FLAC, MP3, WMA, MP2, APE « Eingang fiir
Mikrophon: 6,3 mm Jack-Stecker « Anzahl der Mikrophoneingénge: Einer « Gehause-Stoff: Kunststoff
« Farbe: schwarz
Ausfiihrung + Sound-System « Kabellose Fernbedienung « Ladekabel fiir Micro-USB
« Kabel 3.5 mm jack - 3.5 mm jack « Stromkabel « Anleitung « Garantieschein
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: ANHUI TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO, LTD. Address: 459 WEST CHANGJIANG
ROAD, HEFEI, CHINA.
Unbefristete Nutzungsdauer Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.
Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in
dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollsténdige Version der Anleitung finden Sie auf der
Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.
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PORTABLE SPEAKER
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
ﬁ disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer
or Defender authorized service center. While receiving the product make sure that
it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.
Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product
is obviously defective.
Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures
(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as
in hostile environment.
Do not put into the mouth.
Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
0. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures,
then before operating, the product should be kept in a warm placement
(+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other
cases when the law obliges you to turn off the device.
Features * Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - an option to pair two separate
speakers into one 2.0 speaker system « LED backlight = Information LED display = Volume, bass
and treble controls « Built-in FM-receiver « Built-in MP3 player « USB flash drives and MicroSD
card support « Additional audio-in AUX port « Microphone jack « Wireless remote control
« Convenient handle to take the device with you easily
Specification - Total output power (RMS): 30 W « Sound scheme: mono, 2.0 « Bass speaker
diameter: 2 x 8" « Type of earcups: closed type * Frequency range: 40-20000 Hz - Signal to
noise ratio: 78 dB « Operation time on one battery charge: 5 hrs « Battery charging time: 3.5 hrs
« Wireless connection: Bluetooth 5.0 « Operation range: 10 m « Power supply: 230 V / 50 Hz,
Li-Ion battery « Battery capacity: 1800 mA-h « Tuner frequency range: 87.5-108.0 MHz
» Maximum supported capacity of MicroSD card: 64 GB « Maximum supported capacity of USB
flash drives: 64 GB « Audio file formats: WAV, FLAC, MP3, WMA, MP2, APE « Microphone jack:
6.3 mm jack + Microphone in ports: One « Housing material: plastic
« Color: black
Package contents « Speaker system « Wireless remote control « MicroUSB cable for charging
+ 3.5 mm jack - 3.5 mm jack cable « Power cable « Operation manual « Warranty service coupon
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: ANHUI TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO,, LTD. Address: 459 WEST
CHANGIJIANG ROAD, HEFEI, CHINA.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.
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ALTAVOCES PORTATILES

£ ES INsTRUCCION

Declaracion de conformidad
El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos
eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas, descargas
electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.
Eliminacion
No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de
ﬁ recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los
recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades
mmmmm |ocales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios.
Puede contener piezas pequeas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
. No ponga el producto en la boca.
. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de
empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas « Caracteristicas « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS): una opcion para emparejar
dos altavoces separados en un sistema de altavoces 2.0 « luz de fondo LED
« Pantalla LED de informacion « Controles de volumen, graves y agudos * Receptor FM incorporado
« Reproductor de MP3 incorporado « Unidades flash USB y compatibilidad con tarjetas MicroSD
« Puerto AUX de entrada de audio adicional « Toma de micréfono « Control remoto inalambrico
« Manija conveniente para llevar el dispositivo con usted facilmente
Especificacion « Potencia total de salida (RMS): 30 W « Esquema de sonido: mono, 2.0 » Didmetro del
altavoz de graves: 2 x 8" « Tipo de auriculares: tipo cerrado * Rango de frecuencia: 40-20000 Hz + Relacion
sefial/ruido: 78 dB « Tiempo de funcionamiento con una carga de bateria: 5 horas  Tiempo de carga de
la baterfa: 3,5 horas + Conexion inalambrica: Bluetooth 5.0 « Rango de operacion: 10 m « Fuente de
alimentacion: 230 V / 50 Hz, bateria de iones de litio » Capacidad de la bateria: 1800 mAh-h « Rango de
frecuencia del sintonizador: 87,5-108,0 MHz « Capacidad maxima admitida de la tarjeta MicroSD: 64 GB
« Capacidad maxima admitida de unidades flash USB: 64 GB « Formatos de archivos de audio: WAV,
FLAC, MP3, WMA, MP2, APE « Toma de micréfono: toma de 6,3 mm « Micréfono en puertos: Uno
* Material de la carcasa: plastico + De color negro Contenidos del paquete « Sistema de altavoces
+ Control remoto inalémbrico  Cable microUSB para cargar « Jack de 3,5 mm - cable jack de 3,5 mm
« Cable de energia + Operacion manual « cupén de servicio de garantia
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Fabricante: ANHUI
TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO, LTD. Address: 459 WEST CHANGJIANG ROAD, HEFEI, CHINA.
Vida til ilimitada. La vida Util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje. El fabricante se reserva
el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este manual. El
manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.
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& EsT INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi korgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) voivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
See stimbol tootel, toote patareitel voi pakendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
kogumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabindud:
1. Kasutage toodet iiksnes sellel ettendhtud eesmargil.
2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse
Jja defektse toote asendamise puhul, palun votke tihendust ettevotte-edasimiijaga
voi autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige
tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
Ei sobi alla 3-aastastele. V&ib sisaldada vaikseid osi.
Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib pdhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
. Arge kasutage Ule véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet tédstuse, meditsiini vdi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist
tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lilitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hiirib tdhelepanu, ja juhul,
kui seadme valjalilitus on seadusega ettendhtud.
Funktsioonid - Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — voimalus siduda kaks eraldi
kolarit tiheks 2.0 kélarististeemiks « LED taustvalgus « Info LED-ekraan « Helitugevuse, bassi ja
kérgete helide regulaatorid « Sisseehitatud FM-vastuvotja « Sisseehitatud MP3-mangija
«» USB-malupulkade ja MicroSD-kaardi tugi « Taiendav helisisendi AUX-port « Mikrofoni pesa
« Juhtmeta kaugjuhtimispult « Mugav kdepide seadme hdlpsaks kaasavotmiseks
Spetsifikatsioon « Koguvaljundvdimsus (RMS): 30 W « Heliskeem: mono, 2.0 « Bassikdlari
1abimoot: 2 x 8" « Korvaklappide titp: suletud tiitpi « Sagedusvahemik: 40-20000 Hz
« Signaali ja mura suhe: 78 dB « To0aeg Uhe aku laadimisega: 5 tundi « Aku laadimisaeg:
3,5 tundi « Traadita (hendus: Bluetooth 5.0 « Tédulatus: 10 m » Toide: 230 V / 50 Hz, Li-Ion aku
« Aku maht: 1800 mA-h « Tuneri sagedusvahemik: 87,5-108,0 MHz « MicroSD-kaardi
maksimaalne toetatav maht: 64 GB « USB-malupulkade maksimaalne toetatav maht: 64 GB
« Helifailivormingud: WAV, FLAC, MP3, WMA, MP2, APE « Mikrofoni pesa: 6,3 mm pesa
« Mikrofon pordides: tiks « Korpuse materjal: plastik « Varv: must
Paki sisu - Kolarististeem « Juhtmeta kaugjuhtimispult « MicroUSB kaabel laadimiseks
» 3,5 mm pesa - 3,5 mm pesakaabel « Toitekaabel » Kasutusjuhend « Garantii hoolduskupong
IMPORTIJA: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: ANHUI TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO,, LTD.
Address: 459 WEST CHANGJIANG ROAD, HEFEI, CHINA.
Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupéev: vaata pakendilt. Tootjal on
Sigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.
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Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkéstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympiristonsuojelua koskeva ohje

E/ Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan

kayttoon kansallisessa lainsaadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
mmmm lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kéyttoian
paatyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saé@nnot ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteyttda myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etté se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.
Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.
. Valtd kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisdlle. Ala upota tuotetta nesteisiin.
. Ala altista tuotetta tarindlle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta.
Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.
6. Ala kayts, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kayta tuotetta, jos tiedat,
etta se on vioittunut.
7. Ala kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttoohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seké syovyttavissa ymparistoissa.
8. Al4 laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttoonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sitd pitkaan aikaan.
12. Al3 kdyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymistd seka tilanteissa,
joissa laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet - Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) mahdollistaa kahden erillisen
kaiuttimen yhdistamisen 2.0-akustiikkajarjestelméaksi « LED-valaistus « LED-nayttd
» Matalien ja korkeiden taajuuksien danen voimakkuuden ja varin saatimet « Sisdanrakennettu
FM-radio « Sisdanrakennettu MP3-soitin « Tuki USB-asemat ja MicroSD-kortit « Muu AUX
audiotulo « mikrofoni liittimet « Langaton kauko-saadin « Kateva kantokahva
Tekniset tiedot + Kokonais-RMS-teho: 30 W « Aanikaavio: mono, 2.0 + Matalataajuisen
kaiuttimen halkaisija: 2 x 8"  Kuulokkeiden tyyppi: suljettu « Taajuusalue: 40-20000 Hz
» S/ N suhde: 78 dB - Kéyttoaika yhdella latauksella: 5 kpl « Akun latausaika: 3.5 kpl
« Langaton liitanta: Bluetooth 5.0 « Vaikutusalue: 10 m « Tehon ldhde: 230 V / 50 Hz,
Li-Ion-akku « Akun kapasiteetti: 1800 mA-h « Radiotaajuusalue: 87.5-108.0 MHz
* MicroSD-muistikortin tuettu maksimi kapasiteetti: 64 GB « Suurin tuettu USB-muistitikun
kapasiteetti: 64 GB « Aanitiedostomuodot: WAV, FLAC, MP3, WMA, MP2, APE « Mikrofonin tulo:
6,3 mm jakki « Mikrofonitulojen maara: Yksi « Rungon materiaali: muovi « Véri: musta
Paketti « Kaiutinjarjestelma « Langaton kauko-saadin « Micro-USB latauskaapeli
« Kaapeli 3,5 mm - 3,5 mm « Sahkojohto « Kayttdohje « Takuukortti
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: ANHUI TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO,, LTD. Address: 459 WEST
CHANGIJIANG ROAD, HEFEL CHINA. Séilyvyysaika on rajaton. Kayttéaika — 2 vuotta.
Valmistuspdiva: katso pakkauksesta. Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen
varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa
ladattua osoitteesta www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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H Agrtoupyial TG GUOKEVNG (TUOKEVEG) PTTOPEL VO ETNPENDTEL OO ITXUPK TTATIKA, NAEKTPIKA 1)

VYNANG oUXVOTNTAG TIESIC (POBLOEYKATAOTATELS, KIVITTA TNAEPIVEL, IUKPOKUHOTS, NAEKTPOTTOTIKEG

eKPOPTITELS) / EQv oupBel, ipooTtodnaTe var UENTETE TNV AMOCTAGN ATO TIG CUTKEVEG TIOU

T(POKOAOUV TN SLoaUvdEaT.

AMOppuPn UTIATAPLLV, NAEKTPIKOU KOt NAEKTPOVIKOU £E0TTMOHOU

AuTo TO GUPBOAO OTO TTPOIGV, TIG UTTAPIEG 1} TN TUOKEVOTIO TOL LTTOSEIKVUEL OTL TO TIPOIOV
Sev pmopei va omoppupOei padi pe OIKIAKA ATOPPIMUOTA. O TTPEMEL Vo TIpaSoBEl o€ Lo
KOTOANAN ETALPEIX TUAAOYNG KOl OVOKUKAWONG NAEKTPIKWV KOt NAEKTPUKWY OUOKEVWV.
‘Opot Kot T(pOUTIOBE0ELS YL AOPOAT] KOL KTTOSOTIKI XPF|OT) TOU TIPOIOVTOG

Mpopuldéelg kata T Xefon:

1. XpnOoTtotOTE TO TIPOIGY HOVO Yial TOV TIPOPAETIOUEVO GKOTO.

2. Mnv ammoouvoppoAoyelTe. AUTO TO TIPOIOY Sev TIEPLEXEL OVTOAAGKTIKK TIOU SIKAUOVVTOL
QUTOSVVOIN EMOKEN. IXETIKG LE TO {ATNUA TNG GUVTAPNONG KL TNG QVTIKATAGTOONG EVOG
QTIOTUXNEVOL QVTIKELUEVOD, EQAPHOTTE GE EVOV QVTITPOOWTIO 1 E£0UCIOBOTNHEVO KEVTPO
aépPig Defender Karrd T Ay tov mtpoidvtog, PePonwBeite 6TL Sev eivar omocpévo
Ko OTL Sev UTIAPYOLY EAEVBEPOL KIVOUUEVO! QVTIKELEVO PETTL OTO TIPOIOV.

. Mokptd amo TroudId KETw Twv 3 €TWV. MTOpEL Vo TIEPLEXEL KPS PEPN.

. Kportrjote pakpla oo v vypaaia. Moté pnv Bubilete To Tipoidv og uypd.

. Makptd oo SOVATELG KA NXAVIKEG KOTATIOVIOELG, Ol OTIOIEG ITTOPEL VO TIPOKOAETOUY
pnxavikn BAGRN oTo TPoIOV. L€ TEPITTWOoN MNXAVIKAG PAABNG Sev TapéxovTat yyuroeLC.

. Mnv to xpnotpomoteite apouaio otttk BAGBNG. Mnv To XpnotpoToLeite 6tav
TO TIPOIOV EIVOL TIPOPOVWG EAXTTWHOTIKO.

. Mn XpnOUOTIOLEITE TO TIPOIOV T8 BEPUOKPATIEG KATW KO TIAVW OO TIG CUVIOTWHEVES
Beppokpaoisg (Seite To yxeiSlo Aertoupyiag), UTd TUVBNKEG EEXTHIONG LYPaTIOC,

KaBWG Kot o€ EXBPIKO TIEPBAANOV.
8. Mnv 1o B&leTe OTO OTOHQ.
Mn XpNOLUOTIOLE(TE TO TIPOIOV Yial BLORNXAVIKOUG, IOTPLKOUG, ) KATOOKEVOGTIKOUG, OKOTIOUG,
10.3¢ TIEPITITLION TIOU 1 KTTOOTOM) TOU TIPOIOVTOG Tipaypartontow|Bke oe Beppokpooieq
KOTW oMo To pndév, TOTE TIPLV OO Tn AELTOUPYIia, TO TIPOIOV TIPETEL Vo Slotnpeital
og Beppr) TomoBétnon (+ 16-25 ° €1y 60-77 ° F) evtog 3 wpv.
11. Amtevepyoroleite m OUOKEUI KABE (POPQ, OTOV SEV TIPOKELTAL VO TN XPNOOTION|OETE
IO PEYOAO XPOVIKO SIOOTNHA.

12. Mnv XpnOWOTIOLE(TE TN GUOKEL| KO TV 08 ynon Tou OXAHOTOG, EQV Elvat TTPALEVN N TIPOTOXT,

KO O CMEG TIEPUTTTUWICELG OTOV O VOUOG GO UTIOXPEWVEL VO OTIEVEPYOTIOLOETE Tr) GUCKEU).

Xapaktnplotika « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - uat emthoyn yia 00levén §vo

EexwPIoTWV NXEiwv o€ éva cuoTnpa nxeiwy 2.0 « Ottiobiog euwTioudg LED « 086vn LED mAnpopopiiv

« 'EAgyXOL £VTOIONG, PTACWVY Kot TIPIpwY « Evowportwévog 6¢ktng FM « Evowpotwpévo MP3 player

*» Movadeg flash USB kot utootrpién képtag MicroSD « Mpoabetn Bupa eladdou rixou AUX « Yrodoxn

MUKPOPWVOU * AGUPHOTO TNAEXEPLOTIPLO * BOAWr) Aar| yio var IadpVeTe T ouokeur| padi oog 0KoAa

Mpoadiopiopocg « Tuvohr 1oxVG eE650L (RMS): 30 W « Zx€810 rixou: Hovopwviko, 2.0 « AGHETPOG

nxeiou pmdowv: 2 x 8" » THTIOG AKOVOTIKWV: KAELTTOV TUTIOU * EVpog auxvoTtrtwy: 40-20000 Hz

+ Noyog anpotoc Tipog 66puBo: 78 dB « Xpvog AEIToupyiog pie piat popTIon pmataplog: 5 wpeg

* XpOvog (popTIoNG pmatopiag: 3,5 wpec Aovppartn auvdean: Bluetooth 5.0 « Ebpog ?\El'roupylac 10m

. Tpoq)oﬁocla 230V /50 Hz, protopio Li-lon « Xwpntikdtnta pncn'(xplac 1800 mA‘h « Ebpog

ouxvoTTwy 8¢k 87,5-108,0 MHz « Méyion urtootnplOpevn XwpnTkoTnTa Korpmc MicroSD: 64 GB

+ MéyioTn untoatnptldpevn xwpntkotnto povaduwv flash USB: 64 GB « Mopepeg apxeiwv fixou: WAY,

FLAC, MP3, WMA, MP2, APE « YTtoSoxr pukpo@uvou: Yrodoxn 6,3 mm « Mikpdgwvo ati; B0peg: Mia

* YAKO TEpIBAUOTOG: TAATTIKG * Xpwpia Howpo MEPLEXOHEVE GUBKEVOGIOG * XVOTTNUA NXEIWY

+ AoUppaTOo TNAEXEPLOTAPLO * Kohwdio MicroUSB yiax q)op'ncn Yrooxr 3,5 mm - kedwdlo

urodoxng 3,5 mm « Kodwdio pevparog « Eyxelpidio xpriong » Kourtdvt aeppig eyyunong

EAMQIH: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Kataokevaotrg: ANHUI

TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO, LTD. Address: 459 WEST CHANGJIANG ROAD, HEFEL, CHINA.

Ameploplon Sidipketa (wric. H Sicpreta ((.ur]c elvou 2 xpovio. Hpepopnvia kartaokeunc: BA. Xt

ouoKevaoio. O KATaoKeVaaTAG Slartnpel To Sikadwar var CAAGEEL T TIEPLEXOMEVDL KOt TIG

TPOSIAYPAPEC TOL TIOKETOU TIOU CVOPEPOVTOLL OE OUTO TO EYXELPISIO. TO TIO TIPOTPATO KA AVOAUTIKO

eyxelpidlo Aertoupyiog sivon StaBéaipo otn Sievbuvan www.defender-global.com

Kotaokevaopévo atnv Kivo
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PRIJENOSNI ZVUENIK

< HR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna
polja (radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite
distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
skupljanje i utilizaciju elektri¢ne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu za korisnika.

Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke - Bluetooth 5.0 « Pravi bezi¢ni stereo (TWS) - opcija za uparivanje dva odvojena
zvucnika u jedan 2.0 sustav zvucnika « LED pozadinsko osvjetljenje « Informacijski LED zaslon
« Kontrole glasnoce, basova i visokih tonova « Ugraden FM-prijemnik « Ugradeni MP3 player
« Podrska za USB flash pogone i MicroSD kartice « Dodatni audio-ulaz AUX port « Uti¢nica za
mikrofon « Bezicni daljinski upravlja¢ « Zgodna rucka za lako ponijeti uredaj sa sobom
Specifikacija « Ukupna izlazna snaga (RMS): 30 W + Zvucna shema: mono, 2.0 « Promjer bas
zvucnika: 2 x 8" « Vrsta slusalica: zatvorenog tipa « Frekvencijski raspon: 40-20000 Hz « Omjer
signal/Sum: 78 dB « Vrijeme rada na jednom punjenju baterije: 5 sati « Vrijeme punjenja baterije:
3,5 h « Bezicna veza: Bluetooth 5.0 « Domet djelovanja: 10 m « Napajanje: 230 V / 50 Hz, Li-Ion
baterija « Kapacitet baterije: 1800 mA-h « Frekvencijski raspon tunera: 87,5-108,0 MHz
« Maksimalni podrzani kapacitet MicroSD kartice: 64 GB « Maksimalni podrzani kapacitet USB
flash pogona: 64 GB « Formati audio datoteka: WAV, FLAC, MP3, WMA, MP2, APE - Prikljucak za
mikrofon: 6,3 mm prikljucak « Mikrofon u priklju¢cima: jedan « Materijal kucista: plastika « Crna
boja Sadrzaj paketa  Sustav zvucnika « Bezicni daljinski upravlja¢ « MicroUSB kabel za punjenje
« 3,5 mm jack - 3,5 mm jack kabel « Kabel za napajanje  Prirucnik za rad « Kupon za jamstveni servis
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac¢: ANHUI TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO,, LTD.
Address: 459 WEST CHANGJIANG ROAD, HEFEI, CHINA.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku.

Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

- HUN HORDOZHATO HANGSZORO
- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkoz (eszk6zok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvencigju mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitdk, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha el6fordul, probalia meg névelni az interfészt okozé eszkdzok tavolsagat.

E Elemek, elektromos és elektronikus berend ar lanitasa

A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem
lehet haztartasi hulladékkal egyutt elhelyezni A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és

EE clektronikus berendezeseket gyUJto es UJrafeIdoIgozo ceghez kell szallitani.

A termék bi: agos és |

Hasznalati ovintézkedések:

1. Aterméket csak rendeltetésszertien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél
ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgd targyak a termék belsejében.

. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektol. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

. Tartsa tavol nedvességtdl. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast
okozhat a termékben. Mechanikai sértilés esetén nem vallalunk garanciat.

. Ne hasznalja vizualis sérilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

. Ne hasznélja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hmérsékleten (lasd a
kezelési kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor

mukodés elétt a terméket 3 6ran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a késztiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.

12. Ne hasznalja a késztiléket jarmiivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,

amikor a torvény kotelezi az eszkoz kikapcsolasara.

Jellemzék - Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — lehetdség két kiilonallo hangsugarzo

parositasara egyetlen 2.0 hangszorérendszerbe « LED hattérvilagitas « Informacios LED kijelz6 « Hangerd,

mély és magas hangok szabalyozdi « Beépitett FM-vevé « Beépitett MP3 lejatszo « USB flash meghajtok
és MicroSD kartya tamogatas « Tovabbi audio bemeneti AUX port « Mikrofon csatlakozo « Vezeték nélkili
taviranyitd « Kényelmes fogantyu, amellyel konnyen magaval viheti a kész(iléket Leiras « Teljes kimeneti
teljesitmény (RMS): 30 W « Hangséma: mon, 2.0 « A mélyhangsugarzé atmérgje: 2 x 8" « A fiilkagylok
tipusa: zart « Frekvencia tartomany: 40-20000 Hz « Jel/zaj arany: 78 dB « Mlkodési idé egy akkumulator
toltéssel: 5 ora « Akkumulator toltési ido: 3,5 dra « Vezeték nélkili kapcsolat: Bluetooth 5.0 « M{kodési
hatotav: 10 m « Tapellatas: 230 V / 50 Hz, Li-lon akkumulator « Akkumulator kapacitasa: 1800 mAth «

Tuner frekvenciatartomany: 87,5-108,0 MHz « A MicroSD kartya maximalis tdmogatott kapacitasa: 64 GB

« Az USB flash meghajtok maximalis timogatott kapacitasa: 64 GB « Hangfajl formatumok: WAV, FLAC,

MP3, WMA, MP2, APE « Mikrofon csatlakozo: 6,3 mm-es jack « Mikrofon a portokban: egy « Haz anyaga:

mlianyag « Fekete szin Csomag tartalma « Hangszoré rendszer « Vezeték nélkdili taviranyito « MicroUSB

kabel a toltéshez « 3,5 mm-es jack - 3,5 mm-es jack kabel « Tapkabel « Hasznalati utasitas « Garancia
szerviz kupon

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Gyarto: ANHUI

TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO, LTD. Address: 459 WEST CHANGJIANG ROAD, HEFEL, CHINA.

Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason. A gyarto fenntartja a

jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalméat és specifikacioit. A legfrissebb

és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet6 el

Kinaban készilt.
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MNOPTATUBTI AUHAMUK

0 KAz HYCKAY/bIK

CaiiKecTiK AeKnapaLuvsachl
KypbingbiHbIK, (KypbLiFbLIapABIH) SKYMBIC iCTeyiHe CTaTvkaNibIk, 21eKTPAIK HeMece XOofapb XUiikTi epictep
(paavioannapatypa, yanbl TenedoHaap, LWafbiH TONKbIHALI NeLITep, 31eKTPOCTaTUKaNbIK pa3paaTap) acep
€Tyl MyMKiH. TybIHAaFaH Ke3je, KeAepri KenTIpETiH KyPbLIFbIAAH apaKaLIBIKTBIKTbI ADTTbIDbIHEI3.
batapes, 31eKTpiK YaHe 3/1eKTPOHADI XKababIKTapAbl Kapere Xapar
Tayapaafbl, Tayapra apHa/iFaH 6aTapes/jafbl HeMece karnTamazarsl 6y 6enri, Tayapzbl TYPMBICTbIK,
KanapIkTapmeH 6ipre kaaere xaparyfa 60MaliTbIHAbIFbIH Ginaipesi.
On batapes, 3NeKTPAIK XXaHe 3NeKTPOHABI XabablKTapabl XUHay MeH kaaere xapaty 60MblHLLIa
KOMMNaHWsANaPFa XeTKi3inyi Tmic.
Pravidla a podmienky bezpecného a Ucinného pourzitia vyrobku
Tayapap! Kayincis >xaHe TMiMAi KonAaHy TapTi6i MeH WwapTTapbl. CaKTbIK, Wapanapbl:
. Tayapabl Tek Tikenei TafaiibiHAaNnybl 60VbIHLIA KONAAHbIHbI3.
. BenwekTtemeH;3. bepinreH byiibiMaa e3iHAIK XeHaeyre xaTaTbiH 6enikTep xokK. KbiameT
KepceTy xaHe by3blnFaH byibIMAb! aybICTbIPY CypakTapbl 60iibiHLLIA caTyLbI-GrpMara Hemece
Defender aBTopacTbipbiifaH cepBiic opTabifbiHa XYriHiHi3. Tayapas! kabbuiaayaa OHblH,
TYTacTbIfbIHA JKOHE iLLiHAe epkiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTapAbIH XXOK eKeHiHe KO3 XETKI3iHi3.
3. 3>Kacka AeviHri 6ananapra apHanmaraH. Ycak, bentuektep 60aybl MyMKiH.
4. ByiibIMFa XaHe OHbIH, iLLliHe bUTFanabIH KipyiH XibepMeH;3. byibiMabl CyibIKTbIKTapFa CanMaHpbI3.
5. TayapablH MexaHyKasblK 3aKbIMAanyblHa aKesyi MyMKiH, GyibIMHbIH, CIKIHY XoHe
MexaH1KasbIK, SKyKTenyiH xibepmeHs.
6. ByiibIMHbIH, KepiHETIH 3aKpIMAAYbI Ke3iHAe KonaaHbaHbI3. KepiHey By3biiFaH KypbUbIHbI KONAAHOaHbI3.
7. ¥cblHbINATBIH TeMMepaTypajaH TOMeH HeMece XOofapbl TemMnepaTypaja, KOHAeHCaLMANaiTLIH

N

bIAFANABIbIK TyblHAAFaHAA, COHAA-aK arpeccuniblk opTaja KoAaH6aHbI3 (naigananyLubl HycKayblH KapaHbi3).

8. Ayblizfa canyra 60maiigpl.
9. BylbIMAbl ©HEPKACINTIK, MEAULIMHANbIK >KaHE BHAIPICTIK MaKcaTTa KonAaH6aHbI3.
10. Erep TayapablH TacbiMa/AaHybI Tepic Temnepatypaja >Xyprisince, naiiganaHy angblHaa

Tayapra Xblnbl 6enmese (+16-25 °C) 3 cafaT kenemiHze XblbIHyFa MyMKIHAIK 6epy Kepek.
11. ¥3aK yakbIT apanbifblHja KonaaHy skocnapnaHbaraH xafaaiiaa, KypbUiFbiHbl 9P KO/bl COHAIPIHI3.
12. Erep KypbInFbl KOHINIHi34i anarAaTaTbiH >KaFAaiiaa, Kenik KypasbiH Xypridy 6apbICbiHAa,

COHpali-aK KypblFbIHbI COHAIPY 3aHMEH KapacTbipbliFaH XafAaiiaa kongaHbaHpIs.
Maxcatbl: akyCTUKasbIK XyIe - AblObIC LUblFapyFa apHasFaH Kypbifbl.
MymkiHajkrep « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — akyctvikanbik 2.0 xyitere Bluetooth
60oMblHLLA eki 6enek KoNoHKanapAbl TYHHAECTIPY MyMKIHAiM « XKapbik AMOATbI KOMECKi XapblK,
« AknapatTbik LED aucnineii « [laybic KaTTbibiFbiH, T SkaHe XOK Tem6piH petTerilutep « Kipictipinren
FM-kabbingasbitubl = Kipikripme MP3-rneep » USB swHakTaybiuTapbl MeH MicroSD kapracsiH kosngay
* Koceimwa AUX ayavokipici « MukpodoHFa apHanFaH axblpaTkpitl « CbIMCbI3 kalublKTaH 6ackapy nyasTi
« TacbiManay YLIH biHFaiinbl TyTka TeXHUKaIbIK cunaTTamack! « CoMasbIk, LbiFabepic KyaTTbiablk
(RMS): 30 BT * [lbiBbICTbIK Cbi36aHycka: MOHO, 2.0 * T AMHaMUKTIH AviameTpi: 2 X 8" « AKycTvKabIk,
pacimaey: xabbik TvnTi * XXuinik gnanasorbi: 40-20000 M « CurHan/wy apakartbiHacsl: 78 4b
* AKKyMyNATOPA@H XYMbIC icTey yakbITbl: 5 caF « AKKyMynaTopAbl 3apaaTay yakbiTel: 3.5 caf » CbiMCbI3
6aiinaHbICTbIH, UHTEPeici: Bluetooth 5.0 « OpekeT eTy KalubikTbiFbl: 10 M ¢ Kyat kesi: 230 B / 50 My, Li-lon
aKKyMy/IATOP * AKKyMYNATOPAH CbilbIMAbLIbIFbI: 1800 MAY « Pagnoxuinikti AnanasoH: 87.5-108.0 MIiy,
* microSD >az, KapTacblHbIH eH XOfapfbl KonAaHbLIaTbIH kenemi: 64 b « USB-prelu-xvHakTasbILL
KaZiblHbIH KO/AANaTbIH eH y/IKeH kenemi: 64 b « AyanoHbl kocy popmartbl: WAV, FLAC, MP3, WMA, MP2,
APE « MukpodoH Kipici: 6,3-MM pkek » MUKpodoHABIK, KipicTep caHbl: bip
+ KoprycTbiy MaTepuanbl: nnactvik * Tyc: kapa dKubIHTBIFBI © AKyCTVKaAbIK Xyieci * CbIMCbI3 KaLubIKTaH
Gackapy nynsti + Micro-USB kyatTayFa apHatraH kabenib * 3.5 MM pkek - 3.5 MM gkek kabeni

« Kyar Ke3iHiH kabenbi « Hyckaynbik  Keningeme TanoHbl

Vimnoptraywsl: OO0 «T/] Komnanusa [ledperaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, yn. Cywiesckas, Aom 27, cTp.

2, nometjervie III, komHara 3, oduic 63. BHgipywi: ANHUI TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO, LTD.
Address: 459 WEST CHANGJIANG ROAD, HEFEI CHINA. LLlexTeyci3 caktay Mep3imi. MaiiganaHy mep3imi -
6 ait. Keningjik mepsimi - 6 aii. Defender yakinetti cepaictik opTanbiktapbl — cinteme GoiibiHiLa KapaHpi3
https://kz.defender-global.com/places/service ©HaipinreH kyHi: kanTamagaH KapaHbi3. OHAIpyLLi OCbl
HyCKay/lblTa KepCeTireH MakeTTiH, Ma3MyHbl MeH cunaTTamanapbiH ©3repTy KyKbifblH cakTaiigbl. CoHfbl
kaHe enkelt-Tenkeiini Naiiganany >xeHigeri Hyckaynblik www.defender-global.com caittbiHaa ko
xeTimai. Kbitaiiaa xacanfaH.

PRZENOSNE GLOSNIKI

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci. Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne,
electryczne lub pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komarkowe, mikrofalowki,
wyfadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujgcych zaktdcenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac
w specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego I elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W
B ten sposob przyczynia sie ze sprzedawcy lub odeW|edn|m urzedem
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytl produktu. Ostr
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Ninigjszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.

W sprawach zwiagzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze
sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic, iz
urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.

3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢
mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu.

Nie zanurzac¢ w wodzie.

5. Nie naraza¢ produktu na wibragje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine

uzycie urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),

przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celow przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatadji
nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza
uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkgje - Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - opcja sparowania dwoch oddzielnych gtosnikow
w jeden system gtosnikow 2.0 « Podéwietlenie diodami « Informacyjny ekran LCD
« Regulagja gtosnosci, niskich i wysokich tondw « Wbudowany FM-odbiomnik « Wbudowany odtwarzacz
MP3 « Sloty na USB-pendrive i MicroSD kart « Dodatkowe wejscie audio AUX
+ Ziacza do mikrofonu « Bezprzewodowy pilot zdalnego sterowania « Poreczny uchwyt
Specyfikacji + Moc wyjsciowa (RMS): 30 W « Schemat dzwiekowy: mono, 2.0 + Srednica gtosnika
niskotonowego: 2 x 8" « Oprawa akustyczna: Typ zamkniety « Zakres czestotliwosci: 40-20000 Hz
« Stosunek sygnat/hatas: 78 dB « Zywotnos¢ baterii: 5 godz « Czas tadowania baterii: 3.5 godz « Interface
facznosci bezprzewodowej: Bluetooth 5.0 + Zasieg dziatania: 10 m
« Zasilanie: 230 V / 50 Hz , Akumulator litowo-jonowy * pojemnos$¢ akumulatora: 1800 mAh
« Zakres czestotliwosciowy: 87.5-108.0 MHz « Maksymalna obstugiwana pojemnos¢ karty MicroSD: 64 GB
» Maksymalna obstugiwana pojemnos$¢ pamieci USB flash: 64 GB « Formaty plikow audio: WAV, FLAC,
MP3, WMA, MP2, APE « Wejscie mikrofonu: 6.3 mm jack « Liczba wejs¢ mikrofonowych: Jeden « Materiat
obudowy: plastik « Kolor: czarny « Kompletowanie « System akustyczny « Bezprzewodowy pilot
zdalnego sterowania * MicroUSB przewdd do tadowania « Przewdd 3.5 mm jack - 3.5 mm jack
+ Przewdd zasilajacy « Instrukcja « Karta gwarancyjna
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: ANHUI TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO, LTD. Address: 459 WEST CHANGJIANG
ROAD, HEFEL CHINA. Nieograniczony okres waznoéci: Zywotnoéc - 2 lata. Data produkgji: patrz
opakowanie. Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguragji i parametrow technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

() RO SISTEM AUDIO PORTABIL
INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta
Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de
frecventa inaltd (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descércarile de curent
electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator
Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmatoarele:
Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este
obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la
locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumparate. Detaliile sunt reglementate
de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructjunile de utilizare sau pe
ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de
valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditiile de siguranti si folosire eficientd a produsului. Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce
priveste deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzitorul autorizat
sau la centrul autorizat de deservire tehnici Defender. La primirea produsului convingeti-va
ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.
Nu scufundati articolul in substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile
sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,
produsului nu se acorda nici un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul
stiind despre faptul ca este deteriorat.
7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate (vezi
manualul de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. Anu se introduce in gura.
9.
1

A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
0.1n cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte

de aincepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi

la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-l folositi o perioada mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage
atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - posibilitatea de a asocia doua difuzoare
separate prin Bluetooth intr-un sistem de difuzoare 2.0 « Iluminarea cu LED-uri « Afisaj informational LED
« Comenzi pentru volum, bas si inalte « Receptor FM incorporat « MP3-player integrat
« Compatibilitate cu stick-uri USB si carduri memorie MicroSD « Intrare audio suplimentara AUX
« Jack pentru microfon « Telecomanda fara cablu « Méaner de transport convenabil
Specificatiile tehnice « Putere totala de iesire (RMS): 30 W « Schema sonora: mono, 2.0 « Diametrul
difuzorului de frecventa joasa: 2 x 8" » Aranjamentul acustic: de tip inchis « Diapazonul frecventelor:
40-20000 Hz « Proportia semnal/zgomot: 78 dB « Durata de viata a bateriei: 5 ore « Timp de incércare a
bateriei: 3.5 ore « Interfata conexiunii féra fir: Bluetooth 5.0 « Distanta de actiune: 10 m « Alimentare: 230V /
50 Hz, Acumulator Li-Ion « Capacitatea acumulatorului: 1800 mA-h « Diapazonul frecventelor radio:
87.5-108.0 MHz « Suport capacitate maxima carduri de memorie microSD: 64 GB « Capacitatea maxima
de memoria a USB-ului: 64 GB « Formate de redare audio: WAV, FLAC, MP3, WMA, MP2, APE « Mufa
microfon: 6,3 -mm jack « Numarul de intrari de microfon: Unu « Materialul corpului: plastic « Culoare:
negru Set « Sistemul audio « Telecomanda fara cablu « Cablul de alimentare Micro-USB « Cablu 3,5 mm
jack - 3,5 mm jack « Cablu de alimintare « Instructiunile » Bon de garantie
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Producétor: ANHUI
TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO, LTD. Address: 459 WEST CHANGJIANG ROAD, HEFEIL, CHINA.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest
manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com
Produs in China.

RU NMOPTATUBHAA KOJIOHKA
L 4 WHCTPYKLUS

Aeknapauyua cootsetcTBnA
Ha dyHKLMOHMpPOBaHMe yCTPOIACTBa (YCTPOIACTB) MOTYT MOBAMATL CTAaTUUECKIE, NEKTPUYECKVE U
BbICOKOYACTOTHbIE MO/IA (Pavioannapatypa, MOBU/IbHbIe TeledOHb], MYKPOBOHOBBIE Neyk, 3NeKTpoCTaTYeckie
pa3spaabl). B cyyae BO3HUKHOBEHMSA yBeNMULTE PACCTOAHME OT YCTPOMCTBA, BbI3bIBAOLLIErO MOMeXM.
y KOFO W1 3/1eKTp

70T 3HaK Ha Toaape 6aTapeMKax K TOBapy WK Ha ynakoBke O3Hauaer,

YTO TOBap He MOXET GbiTb YTIN3VPOBaH BMECTE C BbITOBBIMM OTXOAAMN.
_— OH A10/KeH BbITb AOCTaBNEH B KOMMaHWIO Mo cBOpy W yTUAV3aLMK batapeek,

3/1eKTPUYECKOTO U1 3NeKTPOHHOTO 060pPYAOBaHNS.
Mpasuna v ycnosus HOro 1 3pdek wal ToBapa
Mepb! npeaoCcTOpPOXKHOCTH:
1. Mcnonb3oBaTth TOBap TOIbKO MO NPAMOMY Ha3HaUEHMIO.
2. He pa3s6bupatb. [laHHOE U3Aenve He COAEPKMT YacTeld, NMOANEXALLMX CaMOCTOSTENLHOMY PEMOHTY. Mo
BOMPOCaM 0BC/Y>KMBaHMA 1 3aMeHbl HEMCNPABHOTO U3Aeus obpalLaiiteck K Grpme-npoaaBLy Un B
aBTOPU30BaHHbIV CepBICHbIN LieHTp Defender. Mpu nprieme ToBapa ybeauTech B €ro LIENOCTHOCTY U OTCYTCTBAN
BHYTPY CBOBOAHO MepemelLiatoLLyXCs MPeAMETOB.
3. He npegHa3sHayeH Ans AeTeit 4o 3-x neT. MoxeT cofiepxkaTb Meskie AeTam.
4. He ponyckatb nonagaHmwa Bnarv Ha uaeane 1 BHYTpb ero. He onyckaTb 13jenvie B KUAKOCTA.
5. He nogBepratb u3genvie BU6paLAM 1 MEXaHUYECKUM Harpy3kaM, CMOCOBHBIM MPUBECTY K MEXaHUHECKM
NOBPEXAEHVAM ToBapa. B clyuae Hannuma MexaHu4eckyiX NoBpex/AeHM HKaKiX rapaHTvii Ha Tosap He JaeTca.
6. He ncronb30Bath Mpy BUAVIMBIX NOBPEXK/AEHUAX M3Ae/s. He N0/b30BaTLCA 3aBEAOMO HENCPaBHbIM YCTPOVICTBOM.
7. He ucnonb3oBatb Npy TeMnepaTypax HUKe W BbiLLe PEKOMEHZYeMbIX (CM. MHCTPYKLIKO

N0/Ib30BaTeNs), MPU BO3HVKHOBEHNM KOHAEHCVPYEMOi BAaXKHOCTY, a Takke B arpecciBHO cpese.
8. He 6partb B por.
9. He 1cnonb3oBath 3jenne B NPOMbILLIEHHBIX, MEAVLIMHCKUX WAV NPOU3BOACTBEHHbIX LieNAX.
10. B ciyyae, ecn TpaHCMOpTPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACk NPV OTPULIATENbHbIX TeMMepaTypax, nepes
Haya/IloM 3KCryaTaLmm Hy>XXHO JaTb TOBapy COrpeTbea B TenIoM nomelleHn (+16-25 °C) B TeueHue 3 yacos.
11. BbIktOYaTh YCTPOCTBO Kax/AbliA pa3, KOrAa He NAaHNpPyeTCs UCMOb30BaTh ero B TeueHue
A/IVTENbHOTO Neproaa BpemeHm.

12. He 1cnonb3oBatb YCTPOICTBO NPy BOXAEHUM TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B Clyyae, N YCTPOICTBO OTB/IeKaeT
BHVIMaHVe, a TakxKe B TeX Clyyas, Korja OTK/IHOUeHIe YCTPOICTBA MPEeAyCMOTPEHO 3aKOHOM.
HasHaueHue: akycTiyeckas cuctema — YCTPOCTBO A1 BOCMIPOV3BEAEHMA 3BYKa.
Oco6enHocTy « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — BO3MOXHOCTb CONPSXEHMSA ABYX OTAENbHbIX
KonoHoK o Bluetooth B akyctuueckyto 2.0 cnctemy « CBeToaMoAHanA NOACBETKA
* VindopmaLyoHHbiv LED ancnneit « Perynstopbl rpomkocti, Tembpa HY v BY « BctpoerHbI FM-npuemHiik
* BctpoenHbiii MP3-nneep « Moaaepxka USB-Hakonuteneii n MicroSD-kapt
« [lononHutenbHbli AUX-ayanoBxog » Pasbem Ans MiukpodoHa « becniposogHoit nyast Y
* YpobHan pyuka A8 nepeHockn XapaKrepMchM + CymmapHas BbIxoaHas MoLHocTe (RMS): 30 BT « 3BykoBas
oxema: MoHo, 2.0 « [iametp HY anHamuka: 2 x 8" « AkycTvveckoe opopmaeHyie: 3aKpbITOro Tvna * nanasoH
uacror: 40-20000 Tt »+ CooTHOwWeHwe cvrHan/wywm: 78 4 « Bpems paboTbi OT akkymynsTopa: 5 4ac * Bpems 3apaaku
akkymynsTopa: 3.5 uac « ViHtepdeiic 6ecnposoaHoii cesiau: Bluetooth 5.0 « lanbHocTb AevicTaus: 10 M ¢ MuTaHme:
230 B/ 50 Iy, Li-lon akkymynsiTop « EMKOCTb akkymynstopa: 1800 MAY « PaayoyacToTHBIiA Avanasok: 87.5-108.0
ML « MakcumanbHbIi nogaepxuvsaembiii 06bem kapTbl namat MicroSD: 64 b « MakcumanbHbIii noaaepyuBae-
Mbli1 06bem namsTn USB-delu-Hakonutens: 64 b » opmatel BocnponsseaeHms ayano: WAV, FLAC, MP3, WMA,
MP2, APE « Bxoa ana MuKpogoHa: 6,3-MM fkek « Konnuectso MUKPOGOHHbIX BX0A0B: OanH « Matepuan kopryca:
nnactvik « Liget: 4épHbiii Komniexraumsa « Akyctdeckas cuctema » becnposogHovi nynet [1Y « kabenb ana
3apagky Micro-USB « Kabesib 3.5 MM gkek - 3.5 MM fkek » Kabenb nutanmns « VIHCTPYKLmA « TapaHTWiAHbIA TaoH
Wmnoprep 8 P®: 000 «T/, Komnanws Aederaep» Aapec: 127030, r. Mockea, yn. CyLuesckas, 4om 27, CTp. 2,
nomettierue III, komHaTa 3, oduc 63. VI3roToBuTeNs: AHbxyai TexHonomKM VIMMopT SHg Skcnopt Ko, JiTa.
Agpec: 459 Bect YaHLizaH Poag, Xacaid, Kuraid. Cpok rogHOCTV He orpaHitdeH. Cpok cly>6bl — 6 MecaLies.
TapaHTUiAHBbI cpok - 6 Mecsues. Ceptudukar cootsetctamns N2 EASC RU C-CN.AXS56.8.00786/21 Opra+ no
cepTudmkaLym ObLLecTBa € OrpaHNUEHHO OTBETCTBEHHOCTLIO “OMara-Tect" CootBeTCTBYeT TpeboBaHNAM
TexHnueckoro pernameHT TamoxeHHoro cotosa TP TC 004/2011 "O 6e30nacHOCTY HU3KOBOILTHOTO 06opyAOBaHNA"
CoortBeTcTByeT Tpe6oBaHMAM TeXHNYECKOTO PeraMeHT TamoxeHHoro cotoa TP TC 020/2011 "DnekTpoMarHuTHas
COBMECTVMOCTb TexH1ueckux cpeacts” Cpok Aenctams ¢ 14.04.2021 no 13.04.2026 sktountensHo. Moaxyo
MHbOPMALWIO O cepTUdMKaTe COOTBETCTBIA CM. Ha caiite www.defender-global.com Crivicok aBTopu3oBaHHbIX
CEPBUCHbIX LIEHTPOB AOCTyNeH Ha caiite Defender: https://defenderru/places/service [lata npovssoactea:
CM. Ha ynakoBke. [pov3BOAVTE b OCTaBAET 3a COBO NPABO U3MEHEHNA KOMMIEKTALIN U TEXHUYECKIX
XapaKTepUCTVIK, yKasaHHbIX B 3TON MHCTPYKLMN. [TOCNeAHAR 1 NOHas BEPCUA MHCTPYKLMN JOCTYMHa Ha caiTe
www.defender-global.com
CaenaHo B Kutae.




PRENOSNI ZVOENIK
@ SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti

Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja

(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) /

Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.

Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme

E Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci

skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje

mmmmm in recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav.

Pogoji varne in uci ite uporabe izdell

Previdnostni ukrepi:

1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte,
da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.

3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.

6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.

7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporo¢enimi temperaturami
(glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred

uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).

11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.

12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih
primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.

Lastnosti * Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - moznost zdruzevanja dveh locenih

zvocnikov v en sistem zvocnikov 2.0 « LED osvetlitev ozadja « Informacijski LED zaslon

« Nadzor glasnosti, nizkih in visokih tonov « Vgrajen FM-sprejemnik « Vgrajen MP3 predvajalnik

« Podpora za bliskovne pogone USB in kartico MicroSD « Dodatni avdio vhod AUX « Vti¢nica za

mikrofon « Brezzi¢ni daljinski upravljalnik « PriroCen rocaj za enostavno nosenje naprave s seboj

Specifikacija * Skupna izhodna mo¢ (RMS): 30 W « Zvo¢na shema: mono, 2.0 * Premer bas zvocnika:

2x 8"« Vrsta usesnih $koljk: zaprtega tipa « Frekvenéno obmodje: 40-20000 Hz + Razmerje

signal/Sum: 78 dB « Cas delovanja z enim polnjenjem baterije: 5 ur « Cas polnjenja baterije: 3,5 ure

« Brezzi¢na povezava: Bluetooth 5.0 « Obseg delovanja: 10 m « Napajanje: 230 V / 50 Hz, Li-Ion

baterija « Kapaciteta baterije: 1800 mA-h « Frekvencno obmocje sprejemnika: 87,5-108,0 MHz

« Najvecja podprta zmogljivost kartice MicroSD: 64 GB « Najvecja podprta zmogljivost USB

bliskovnih pogonov: 64 GB « Formati zvocnih datotek: WAV, FLAC, MP3, WMA, MP2, APE

« Prikljucek za mikrofon: 6,3 mm prikljucek « Mikrofon v vratih: ena

« Material ohisja: plastika  Barva: ¢rna

Vsebina paketa « Sistem zvocnikov « Brezzi¢ni daljinski upravljalnik « MicroUSB kabel za polnjenje

3,5 mm jack - 3,5 mm jack kabel « Napajalni kabel « Navodila za uporabo « Garancijski servisni kupon

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: ANHUI TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO., LTD. Address: 459 WEST

CHANGJIANG ROAD, HEFEI, CHINA.

Neomejen rok uporabnosti. Zivijenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi. Proizvajalec si

pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaZe in specifikacij, navedenih v tem prirocniku.

Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com

Izdelano na Kitajskem.
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PRENOSNE REPRODUKTOROVE SYSTEMY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mozu vplyvat'statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparatura,
mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte
pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze
utilizovat spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera
— zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
Pravidla a podmienky bezpecného a ticinného poutzitia vyrobku
Bezpecnostné opatrenia:
1. Viyrobok pouzivat vylucne podla ucelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuije Casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti
s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo
na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’
a nepritomnost’ volne postvacich casti v iom.
3. Nie je uréené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat' drobné casti.
4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat’ vyrobok v tekutine.
5. NevyloZit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat’ mechanické poskodenia
vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne zaruky.
6. Nepouzivat ak vyrobok méa zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze
je pokazeny.
7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid'Navod na pouzitie),
v pripade vytvarania kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do Ust.
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba
nechat volne zohriat'v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked'sa nebude pouzivat' dlhsi cas.
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozornost
vodicov, tiez v pripadoch ked je vypéjanie vyrobku uréené podla zakona.
Osobitosti « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost’ sparovat dva samostatné
reproduktory cez Bluetooth do systému reproduktorov 2.0 « Led osvetlenie « Informacny LED displej
« Nastavenie hlasitosti, tnov basov a vysokych ténov « Vstavané FM radio « Vstavany mp3-prehréavac
» Podpora USB-diskov a pamatovych kariet MicroSD « Pomocny AUX- audio vstup « Konektor pre
mikrofén « Bezdrétové dialkové ovladanie « PohodIna rukovat na prenasanie
Technické charakteristiky « Celkovy vystupny vykon (RMS): 30 W « Zvukova schéma: mono, 2.0
+ Priemer NF reproduktora: 2 x 8" + Akustické vyhotovenie: uzavrety typ « Frekvencné pasmo: 40-20000 Hz
« Viyvazenost'signal/Sum: 78 dB « Zivotnost' batérie: 5 kusov « Doba nabijania batérie: 3.5 kusov « Bezdrotové
komunikacné rozhranie: Bluetooth 5.0 « Dosah: 10 m  Pripojenie: 230 V / 50 Hz, Li-Ion akumulator
» Kapacita akumulatora: 1800 mAh « Rozsah radiovych frekvencii: 87.5-108.0 MHz » Maximalne

podporované pamatové karty microSD: 64 GB « Maximalny objem pmati USB-kluce, ktory sa podporuje:

64 GB « Formaty zvukowvych stiborov: WAV, FLAC, MP3, WMA, MP2, APE « Vstup na mikrofon: 6,3-mm
2zvierka « Pocet vstupov mikrofonu: Jeden « Latka telesa: plast « Farba: cierny

Komplektacia « Reproduktorovy systém « Bezdrotové dialkové ovladanie « nabijaci Micro-USB kabel

« Kabel 3.5 mm jack - 3.5 mm jack « Napéjaci kabel « Instrukcie « Zarucny list

Dovozca: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: ANHUI TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO, LTD. Address: 459 WEST CHANGJIANG ROAD,
HEFEI, CHINA. Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid na obale.
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguréciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne.
Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.

PORTABELT HOGTALARE
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w SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om Gverensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrustning,
mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, oka avstandet fran
anordningen som orsakar storningar.
Not om miljéskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller foljande:
E Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter ar skyldiga
att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta

N indamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den nationella
lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller pa
forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestammelse. Genom atervinning och
ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for siker och effektiv anvandning av produkten
Sakerhetsatgarder

1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhall

och utbyte av en defekt produkt kontakta vénligen foretaget-aterforsaljaren eller ett

auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet

och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
. Latingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till

mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
. Anvénd inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vérdena

(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
8. Taintei munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp

i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar storande,
liksom i de fall da anordningen ska stangas av enligt lagen.

Sérdrag - Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - en majlighet att para ihop tva separata hogtalare
till ett z2.0-hdgtalarsystem via Bluetooth « LED-lampor « Informativ LED-bildskarm « Den volymkontroller,
bas och diskant tonkontroll « Inbyggd FM-radio « Inbyggd MP3-spelare « Stodjer USB-enheter och
MicroSD-kort « Extra AUX ingang « Mikrofonuttaget « Tradl6s fiarrkontroll « Bekvamt barhandtag
Tekniska egenskaper - Total uteffekt (RMS): 30 W « Ljudschema: mono, 2.0 « Basshégtalardiameter:
2x 8"« Akustisk utformning: av stangd typ « Frekvensomfang: 40-20000 Hz « Signal/brus-forhallande:
78 dB « Anvandningstid med en laddning: 5 t « Batteriets laddningstid: 3.5 t « Tradldst interface:
Bluetooth 5.0 « Overféringsavstand: 10 m « Strémférsorjning: 230 V / 50 Hz, Li-lon batteri
« batterikapacitet: 1800 mA-h « Radiofrekvens: 87.5-108.0 MHz « Den maximala stod minne av microSD
minneskort: 64 GB « Den maximal stod kapacitet av USB-minne flash-enhet: 64 GB « Ljudfilformat: WAV,
FLAC, MP3, WMA, MP2, APE « Mikrofon ingang: 6.3 mm jack « Antal mikrofoningangar: Ett « Holjets
material: plast « Farg: svart Utrustning « Hogtalarsystem « TradlGs fjarrkontroll « laddningskabel
Micro-USB « 3.5 mm-kontakt 3.5 mm kabel « Kraftledning « Bruksanvisning « Garantisedel
Importdr: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: ANHUI TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO, LTD. Address: 459 WEST CHANGJIANG
ROAD, HEFEI, CHINA.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se forpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i
denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa
www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.
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MOPTATUBHA AKYCTUYHA CUCTEMA

L
UKR IHCTPYKUIA

JAeknapaujs BignosigHocTi
Ha dyHKLjioHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMAMBATW CTaTUYHI, eN1eKTpyYHI abo
BVCOKOYACTOTHI MoA (pagioanapatypa, MobisbHi TenledoHM, MIKPOXBIILOBI NeYi, eNeKTPOCTaTUYHI
PO3pAAN, TOLLO). Y BUMAAKY BUHUKHEHHS Takoro BrMBY 36i/ibLLUTe BiACTaHb Bif OTO gxepena.
YTunisauin 6atapeiioK, e/IeKTPUUHOTO i e/IeKTPOHHOrO YCTaTKyBaHHs
La no3Hauka Ha Brpobi, batapeiikax 40 BUpoby abo ynakoBLii MO3Hauag, Lo BUPI6 He MOXHa
YTUnizyBaTit 3 NOBYTOBUMY BiXOAaMW. BiH NoBUHEH ByTn AoCTaBAGHMIA B MicLe Mo 360py Ta
yTunisaui 6atapeiok, eneKTPUUHOTO Ta €1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
Mpasuna Ta yMoBY 6e3neyHoro Ta epeKTUBHOTO BUKOPUCTaHHSA TOBapy
3anobixHi 3acobu:
. BukopwcToByBaTVI TOBAp TiNIbKM 33 NPAMYM NPU3HAYEHHAM
. He pos6upatu. [laHuii NpucTpili He MICTVTb YaCTUH, WO NiANAraloTb CaMOCTIiHOMY PEMOHTY.
LLlono obcnyrosyBaHHs Ta 3aMiHU HecnpaBHOrO BUPOGY 3BepTaiitecs A0 GipMU-NPoAaBLA
abo B aBTOPK30BaHWIA cepaicHuiA LienTp Defender. Mig Yac npuiivMarHs ToBapy BNeBHITCA
B 0r0 L{i/IlICHOCTI Ta BiAiCYyTHOCTi BCEPeAMHI MPEAMETIB, LLO BilbHO MEPEMILLYHOTbCA
3. He nepeabaueHnuii ansa Aiteit Bikom 40 3-x pokiB. Moxe MicTUTh Api6HI AeTani
4. 3anobiraiiTe NonagaHHs BoOrM Ha BUPI6 abo BcepeaunHy BUpOBY. He 3aHyptolite BUPI6 B pignHy
5. 3anobiraiite BNABY Ha BMPI6 BIGPaLLii Ta MEXaHIUHX HaBaHTaXXEHb, LLO MOXYTb MPYBECTY
{10 YWIKOZKEHHS BUPOOGY. lapaHTis He HaAAETbCA Ha Bwp|6 LLIO Ma€E MeXaHiuHi NOLLUKOZKEHHS.
6. He kopuctyiiTecs BUPOOOM, SKLLO BiH NOLIKOAKEHMIA.
7. He BUKOpVCTOBYBaTVI MpW TemrepaTypi BuLLie abo HUXKYE TOi, L0 PEKOMEH/YETLCA B iHCTPYKLT
KOPWCTyBaYa, NP BUHUKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BOAIOTW, @ TaKOX B arpecBHOMY CepPesoBULLi
8. He 6patu o pora
9. He BMKOPUCTOBYBATU BMPI6 33 MPOMUCIOBIM, MEAVYHUM ab0 BUPOBHNYMM NPY3HaUEHHAM
10. Akwlo BMpi6 TpaHcnopTyBaBca Npu Temnepatypi HKue 0 °C, To Nepes noyaTkom ekcriyatauyi
NOTPIGHO BUTPVMATY BAPIO MK TeMnepaTypi He Hivk4e +16 °C NPOTAroM 3-X ToAH.
11. BumuKaiTe MPUCTPIli KOXHOTO pasy, IKLLO MAAHYETbCS He BIKOPUCTOBYBATM
11010 NPOTArOM {AOBroTprBanoro nepioay
12. He BKOPWCTOBYViTE NPUCTPIV N4 Yac ynpaB/iHHA TPaHCMOPTHUM 3aCOB0M, AIKLLO Lie BiABONIKae
yBary, a Takox Y BUNajKax, Ko/n BiZKHOUeHH: NPUCTPOLO nepeabadeHe 3aKOHOAaBCTBOM.
MpbI3HauYsHHE: aKyCTVYHa CUCTEMa - MPUCTPIN AR BiATBOPEHHS 3BYKY.
Ocob6nmBocTi + Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - MOX/IMBICTb CMIOYHEHHS ABOX OKPEMMX
KONOHOK Mo Bluetooth B akyctuHy 2.0 cuctemy « CeitnogioaHe niacBivyBaHHsA
« IndopmaLiiHuii LED ancnineii « Perynatopu ryurocTi, Tembpy HY i BY « BEyaosaHuin FM-npuiimay
« BéysosaHuii MP3-nneep « Migrpumka USB-Hakonuuysauis i MicroSD-kapr « logatkosuin AUX
ayzioBxia « Pos'em ans MikpodoHa « besapotosuii nynst [IK « 3pyyHa pyuka 418 NepeHeceHHs
TexHiuHi xapakrepuctuku « CymapHa BuXigHa noTysHicts (RMS): 30 Br « 3BykoBa cxema: MoHO, 2.0
« fliaveTp HY auHamika: 2 x 8" « AkycTuHe oopmMaeHHs: 3akpuToro Tvny « [lianasoH Yactot: 40-20000 [y,
« CniBBifHOLLEHHs curHan / Wwym: 78 ab « Yac pobotu Big akymynstopa: 5 rog, « Yac 3apsgkaHHs
akymynaTopa: 3.5 rog « ITepdeiic 6e3gpotoBoro 38'a3ky: Bluetooth 5.0 « anbHictb gii: 10 M
« XXusnentst: 230 B / 50 Iy, Li-lon akymynstop * EMHicTb akymynstopa: 1800 MAY « PagiouactotHuii
AjanasoH: 87.5-108.0 MIy « MakcviManbHuiA MiaTprUMYBaHWiA 06'eM KapTv nam'sTi microSD: 64 b
* MakcumaneHo niaTpumMyBaHuii 06'em nam'sti USB-¢eww-Hakonnuysaya: 64 b « Gopmatu
BigTBOpeHHs ayaio: WAV, FLAC, MP3, WMA, MP2, APE « Bxia st MIkpoQoHy: 6,3-MM axek * KinbkicTe
MiKpOoOHHMX BXOAiB: OfvH « Matepian koprycy: naactuk « Konip: YopHuii
Komnnekrauis « AkyctviuHa cuctema « besapotosuid nynst K « kabenb ans 3apsaku micro-USB
* Kabenb 3.5 MM ke - 3.5 MM ke » Kabesb xuBneHHs « IHCTpyKuis « fapaHTiiHmiA TanoH
Imnoptep B YkpaiHi: TOB «BupobHuue Mignpremcrao “Mpommciosi Cuctemu», agpeca: Byn. Kupunisceka,
40A, m. Kuiie, 04080, YkpaiHa. BupobHui: AHbxyeit TexHonoai Imnopt exa ekcnopt Ko, Jita,
Agpeca: 459 Bect YaHuzsaH Poag, Xedeit, Kutai. Tepmin npuaatHOCTI HeobMexxeHiA. TepMiH cy>k6u -
6 MicAiB. [apaHTiliHWIA Nepiog, - 6 MicaLiB. Mepeik aBTOPU30BaHUX CEPBICHUX LIEHTPIB AVBITLCA Ha CalTi
Defender: https://ua.defender-global.com/places/service
/[lata BUpo6HMLITBA: AVB. Ha ynakoBLji. BUpobHMK 3anmLuae 3a 060t NpaBo 3MiHW komraekTaLlii i
TEXHIUHMX XapaKTEPUCTVIK, 3a3HaueHVX B Ll iHCTpyKLii. OCTaHHsA Ta MOBHa Bepcist iHCTPYKLIi 4OCTyMHa
Ha caiiti www.defender-global.com
3pobaeHo B Kurai.
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Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura, mobil
telefonlar, mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga kelganda
buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi mahsulot
maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va
elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagjil ta'mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yogligiga ishonch hosil giling.
3. 3yoshgacha bollgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin.
Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin.
Oldindan ma'lum bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past
yoki yuqgori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni ochirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshgarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan ochrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
0'ziga xos xususiyatlari « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - ikkita alohida dinamikni bitta 2.0
dinamik tizimiga ulash imkoniyati « LED orga yorug'lik « Ma'lumotli LED displey « Ovoz balandligi, bas va
yuqori chastotalarni boshqarish « O'ratilgan FM-gabul giluvchi « O'ratilgan MP3 pleer « USB
flesh-disklar va MicroSD kartalarini go'llab-quwvatlash « Qo'shimcha audio kirish AUX porti « Mikrofon
uyasi « Simsiz masofadan boshqarish = Qurilmani osongina o'zingiz bilan olib ketish uchun qulay tutgich
Spetsifikatsiya « Umumiy chigish quvvati (RMS): 30 Vit « Ovoz sxemasi: mono, 2.0 * Bass dinamik
diametri: 2 x 8" « Naushniklar turi: yopiq turdagi « Chastota diapazoni: 40-20000 Hz « Signal va shovqin
nisbati: 78 dB « Bir batareya zaryadida ishlash vaqti: 5 soat « Batareyani zaryadlash vaqti: 3,5 soat * Simsiz
ulanish: Bluetooth 5.0 « Ishlash diapazoni: 10 m « Quvvat manbai: 230 V / 50 Gts, Li-Ion batareya
« Batareya quvvati: 1800 mA-soat * Tyuner chastota diapazoni: 87,5-108,0 MGts « MicroSD kartaning
maksimal qo'llab-quvvatlanadigan hajmi: 64 GB « USB flesh-disklarning maksimal o'llab-quvvatlanadigan
hajmi: 64 GB « Audio eshittirish formatlari: WAV, FLAC, MP3, WMA, MP2, APE « Mikrofon uyasi: 6,3 mm
raz'em « Portlardagi mikrofon: bitta « Korpus materiali: plastmassa * Rang: qora Komplektatsiya
« Akustik tizimi « Simsiz Masofadan boshqarish pulti « Kabel 3.5 mm jek - 3.5 mm jek ¢ Quwvatlantiruvchi
kabel « Yorignoma « Kafolat taloni
Ishlab chigaruvchi: ANHUI TECHNOLOGY IMPORT AND EXPORT CO, LTD.
Address: 459 WEST CHANGJIANG ROAD, HEFEI, CHINA.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Ishlab chigarich sanasi: qadoq
qutiga qgaralsin. Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com saytida
tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chigarilgan.
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